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KIRÁLYNŰ-ARGZGREME, 
legjobbnak ismert arezsze'pitő a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idő 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztátlanságot, u . m. szeptti, 
poisettes, mitesser stb. s azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Mgy tégely 70 kr., 
király nő-ereme szappan 1 drb 
SO kr, — Királyn3~hőlff!tpor 
fehér, rózsa és créme színben 
l dobot 70 krajezdr. Szétlül-

dési főraktár: 

Temesváry József 
A ngyal-győpyszertdra 

Zombor , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Tőrük József vytyf' 
szertárában, K irály- utcza l í . ÜZ. 

„A világ legjobb sámfája* 
F Ö L D V Á R Y I M R E 

párja 

A világhírQ kerékpár. 
Főképviselő Magyarország részére : 7660 

F o d o r K á r o l y é s T á r s a , B u d a p e s t , 
V . , E r z s é b e t - t é r 1 7 . 

P o p é Mfg. Co., gyárosok, H a r t f o r d , C o n n . 

Mindinkább hozzászokik mindenki 
ahhoz, hogy reggelihez ne kávét 
vagy teát, hanem Van Houten ka­
kaót szolgáljanak fel neki. S miért ? 
A magyarázata egyszerű ! Azért, mert 
a Van Honten kakaó frissít és erő­
sít, nincs benne semmi a kávé káros 
hatásából és mert a jó kakaó — és 
ez a fő — tápláló és izomképző. 
Mindezek az előnyök mellett még 
a kakaó, vagyis az igazán jó kakaó, 
a milyen a Van Houten kakaó, rend­
kívül olcsó. Egy kávéskanállal elég 
egy csésze Van Houten kakaó készí­
téséhez. Zamatos, könnyen emészt­

hető ital. 

férfi d iva t és f ehérnemű 
r a k t á r á b a n . 

Budapest, IV., Koronaher-
ezeg-utcza 11. sz. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 7719 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K o r t y u k é s N y a k k e n d ő k 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár-
talmatlan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7502 

Margit Créme. 
•T Rövid idő alatt szüntet szeplöt, 

májfoltot, pattanást, borátkát (mit-
•eBser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránczokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájoB 

arczszint kölosönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M á r t i i t h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. M a r g i t szap­
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahni>asta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
A r a d o n D e á k F s r e n o x - u t o z a 1 1 . sx . 

F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó u e f g y ó g y s z e r t á r a , 
E i r a l y - n t c z a 12. 

BEM és PETŐFI 
Nagy korkép a szabadságüarczból 

Festette: Vágó, Styka, Spányi. 76» 
Látható reggel 9 órától Este villamos fénynél. 

Aréna-út 70. Városliget.—Belépődíj őOkr. 

E l s ő c s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

OMLOKZAT-FESTEK-GYAR 
Kronsteincr Károly Bécs, Hl., Ilauptstrassa 120 • hazában), 

Ax arany éremmel kitüntetve. 

Füherczegi és berezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vasutak, 
ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-fest< kek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — D«" Mintakártya, úgyszintén használati uta-
sitás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.~*9 7645 

Z. BÁRDI GABI GRÓFNÉ 
Ö Méltósága — elismert fővárosi szépség — 

legkedveltebb toilette-czikkei: 
S A T A N E L I i A - H Ö I Í G Y P O R 

(fehér, rózsa és crém) és 
S A T A N E I I I J A - C R É M •* 

báj,itz*:i>$t:if, íidé es hőfeht't nrez a*on-
nali elwiUitátuiva ! 

A kettő együtt is és külön-külön használ­
ható : Annyiban különböznek a t'>bhi készit-
m'nyéktől, hogy hasznílat&t m i n d e n i d ő ­
b e n a b b a n l e h e t h a g - y n i — a nélkül — 
hogy a legkisebb foltot vagy ránezot hagyna 

maga ntnn. Nem mar ós nem éget! 

SAT.1SELLA HAJSZESZ £-&•*• 
kor is megszünteti, ha az a legnagyobb be­
tegségek következménye : hajnövist elősegíti; 

moly nem bántja, bajtÖrés és korpaképződés nem létezik. Egyedüli ké­
szítő: E r é n y i B é l a g j ó g j a w é l 1 Szabadszálláson t Pestra.) Főraktár: 
T ö r ő k J ó z s e f Király-utcza, M o l n á r é s M o s e r ITrtmnahm-nintf Trttwi, 

L v x M i h á l y Múzeum-körút, M a j t h é n y i B é l a Egyetem-utcza. 

tm~ Ára 1 forint. -m 

yiyf y |"ffTT f TTTTTITfTTTTTTTTTTTTTT? 

6 arany, 18 ezíist érem, 30 tiszteleti és elösmerü oklevél. 

K w z d a - f é l e j ^ ^ 
k o r n e n b u r g i 

marha - táppor . 
Veterin.-diátetikai szer lovak, 

szarvasmarhák és juhok számára. 
43 esztendő óta . legtöbb istállóban ki­
tűnő sikerrel alkalmaitatik • táplálkozási 
kedr hiányánál, rossz emésztésnél; . 
tehenek tejének bőségessé és Jobbá té­

tele czéljából. 7641 
A r : >/, dobói 75 fa, 1; i doboz 35 kr. 
Ősapán a fenti védjegygvel ellátva valódi 
és kapható minden gyógyszertárban és 
gyógyfuazerkereskedésbou. — Főraktár: 

Kwizda Ferencz Joh. 
cs. ét kir. osstr.-magyar és román 
kir. éa bolg. fejed. udv. szállító. 

Kerületi gyá.^izerészaél Korneabnrg, Bécs nnllett. 

CSASZÁRFÜRDÖ. 
A főváros legnagyobb fürdőintézete, több mint 11 hő­

forrással (27-5—65-5" C.) rendelkezik 
jí 80 öltözővel, 1 forró és 2 langyos 

medencze. Gőzkamra (43 — 46°). Zuhany­
kamra. Hideg medencze. 

I c T O t i f i i p i i A elkülönítve liölgyek és urak részére. 
l a í i d p i U l UU Fedett nőiuszoda. Uriuszoda 1860Dm. 
A kontinens legnagyobb intézete. Tükörfürdők. Török­

fürdők. Márvány-, porczellán és kád-fürdők. 
Gyógyhely 2 0 0 j ó l b e r e n d e z e t t szobával . 

0>V~ Á r n y é k o s p a r k . IMI 

Itgttsztább égtéayu 

SrSMHW-¥ST 

7505 

LUSER L.-féle tur is ta tapasz. 
Biztosan és gyorsan -ható szer, tyúkszem 
szemölcs és talp, valamint a Bárok bőr- ( 

kemény édesei, to- ^ ^ ^ V ^ ^ 
vábbá mindennemű 
bőrelszarnsodás, 
ellen. A hatás­
é r t jó tá l lás 
vállal­
tatik. V ^ 

tponti 
szétkuldési 
raktár : 

8CHWEI.K L,l 
gyógyszerész 

M E I D L I N G - B É C S . 
Csak akkor valódi, ha min­

den használati utasítás és minden 
tapasz a mellettes védjegygyei és 

aláírással el van látva, azért i s erre 
ügyelni kell. 7670 í 

Gyógyszertárakban vásárlandó. 

J o d - f o r r á s Hall fürdőhely. 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

A kontinens legerősebb Jod-forrása görvély és azon 
általános és különleges kór ellen, a melynél a jód 
fontos gyógyhatányt képez. Kitűnő fürdőberendezések 
(Fürdő- és ivókúra, begöngyölésekj belégzések, más­
ságé, kefyr). Igen kedvező klimatikus viszonyok. -
Vasútállomás, Útirány Linz a D. vagy Steyr-on aí. 

Idény májns 15-től szeptember 30-ig. 76o4 
(Fürdők május 1-től— 1 5 - Í R i s szolgáltatnak.) 

Kimerítő prospectusok többféle nyelveken a fürdo-
gondnokságtól Bad Hall-ban kérendők. 

F ő r a k t á r : Budapesten, Király-utcza 12. szám 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 

A Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-utcza 4. 

&* «ÍL. 

ÍSIRNAPÍ 
24. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JÚNIUS 12. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek • VASÁRNAPI UJSÁG és f egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG I ef."Z é " e 8 ' r t 

I félévre — 4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre 5 . 
félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

GÁEAY SZOBRÁNAK LELEPLEZÉSE. 

TOIÍNAMEGYE lelkes közönsége fényesen le­
rótta úgy a maga, m i n t a nemzet háláját 
és elismerését azon jeles költő iránt, a kit 

Szegzárd városa büszkén vall szülöttének, s a 
ki a mily dísze volt e század második negyedé­
ben a magyar irodalomnak, épen oly mara­
dandó emléket biztosított magának irodalmunk 
történetében. Tolnamegye érezszobrot emelt 
Garay Jánosnak s ezzel magához méltólag gya­

rapította azon még mindig nem nagy számú 
műemlékeink sorát, melyek a magyar szellem 
kiválóbb tolmácsainak: költőknek, tudósoknak, 
művészeknek emlékezetét hivatvák megőrizni s 
föntartani a késő nemzedékek számára is. 

A szoborállítás eszméjét, mint tudjuk, Tolna­
megye közéletének egykori jelese, Bartal György 
pendítette meg még 1860-ban. A lelkes indítvány 
általános meleg fogadtatásra talált, de a szük­
séges költségek előteremtése nem ment oly 
könnyen, mint az érdeklődés fölkeltése. Mintegy 

35 esztendő telt el, míg a szoborállító-bizottság 
buzgósága annyit gyűjthetett, hogy az eszmé­
nek a megtestesítését munkába vehesse. A ki­
tartás végre győzött, s ma már ott állt a díszes 
szobor Szegzárd főterén, a Garay-téren, arczczal 
épen szülőháza felé fordulva s fennen hirdetve, 
hogy a magyar meg tudja becsülni a haza és 
nemzet iránt érdemeket szerzett jeles fiait. 

A művészileg alkotott szobor ünnepies lelep­
lezése a múl t vasárnap, jún ius 5-én ment végbe 
Szegzárdon a legkedvezőbb időben. Az ünnep-
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hez méltó nagy közönség gyűlt össze ez alka­
lomra az ékesen földiszített városba. Tolna­
megye előkelősége, valamint a környék egy­
szerű népe is tömegesen sereglett össze, hogy 
tanúja és részese legyen a hazai irodalom és 
művészet e kegyeletes ünnepének. A fővárosból 
is szép számmal érkeztek előkelő vendégek, igy 
nevezetesen a kormány részéről Perczel Dezső 
belügyminiszter, Tolnamegye egykori alispánja, 
ki oly tevékeny részt vett Garay szobrának 
létesítésében, továbbá az Akadémia képviseleté­
ben Lévay József, a budapesti egyetem és a 
Nemzeti szövetség részéről dr. Herezegh Mihály 
rektor, a Kisfaludy-Társaság részéről Jakab 
Ödön és Ábrányi Emil, a Petőfi-Társaság kép­
viseletében Kenedi Géza, a Nemzeti Balon 
részéről Hock János orsz. képviselő, a Budapesti 
Újságírók egyesületének és az Otthon írói körnek 
küldöttei Ferenczy József, Garay életi rój a,Váradi 
Antal, a Garayt dicsőítő ódára hirdetett pályázat 
nyertese, több budapesti művész, úgymint Telepi 
Károly, Kimnach László, Holló Barnabás, Kal­
lós Ede, Paur Géza, Pártos Gyula és természe­
tesen a szobor megalkotója, Szárnovszky Fe-
rencz, továbbá Kammerer Ernő, Boda Vilmos, 
Bátkay László és Szluha István orsz. képvise­
lők. Megjelent az ünnepélyre Garay János 81 
éves özvegye és leánya, Gizella is, kik szintén 
Budapestről, mostani rendes lakóhelyükről ér­
keztek s kiket a szoborállító bizottság nagy 
kitüntetéssel fogadott; ugyancsak ott volt Garay 
Antal, a költő öcsese, családjával együtt. 

A leleplezés délelőtt 10 órakor történt a szép 
és tágas Garay-téren, melynek épen a közepére 
állították föl a költő szobrát. A tér két oldalán 
tribünök voltak elhelyezve, de a közönség 
nemcsak ezeket és a tér többi részét, hanem 
még a környező emeletes házak erkélyeit, ab­
lakait, sőt a tetőit is zsúfolásig megszállotta. A 
szobor előtt díszemelvény volt, melyen Perczel 
miniszter, gróf Széchenyi Sándor tolnai főispán. 
Tolnamegye orsz. képviselői és az irodalmi tár­
saságok küldöttei helyezkedtek el. Az ünnepélyt 
fürdős Vilmos nyitotta meg, előadván a szo­
bor keletkezésének történetét, elismerő szavak­
kal méltatván Szárnovszky Ferencznek mű­
vészi érdemeit. 0 utána Rátkay László orsz. 
képviselő tartott Garayról emlékbeszédet, mire 
a lepel lehullott a szoborról; majd Várady 
Antal lépett elő s szavalta el ez alkalomra írt 
ódáját. Erre a küldöttségek tették le a szobor 
alapzatára koszorúikat beszédek kíséretében, 
melyek közt első volt az ősz hajú, de még min­
dig fiatal lelkű Lévay Józsefnek az Akadémia 
koszorúját magyarázó szép beszéde; utána 
Jakab Ödön szólt a Kisfaludy-társaság nevé­
ben, Hock János a Nemzeti Sálon nevében 
hatásos beszédben, stb. Szintén nagy hatást 
tettek Tolnamegye főjegyzőjének, Simontsics 
Elemérnek lelkes szavai, melyekkel a megye 
koszorúját helyezte el a szobor előtt. A meg­
koszorúzás hosszú és megható szertartása után 
dr. Hirling Ádám, Szegzárd főjegyzője a város 
nevében köszönettel átvette megőrzés és örök 
gondozás végett a szobrot, s ez után a Hymnusz 
eléneklésével ért véget a minden részletében 
sikerűit leleplező ünnepély; de a tér csak sokára 
és lassanként ürült ki, mert mindenki közelről 
is meg akarta szemlélni az általános tetszést 
aratott szobrot. A «Szegzárd» czimü vendéglő 
dísztermében tartott lakoma fejezte be a nap 
ünnepét. 

VADRÓZSÁK. 
út akáczfa. 

Az én rózsám udvarába 
Zöld leveles öt akáczfa, 
Mint megannyi ölelő kar, 
Úgy hajlik le minden ága. 

Átöleli a kis házat, 
Ráborul a galambdúczra; 
Egy ága meg, mintha várna, 
Kihajlik a gyalogúira. 

Úgy szeretem azt az öt fát 
Ölelgető lombkarjáórt! 
Úgy szeretem azért az egy 
Hívogató zöld gallyáért! 

A szegzárdi Garay-szobor a leleplezés előtt. 

Gyere, kedves . . . 

Gyere, kedves, pihenjünk meg 
Itt a domboldalon, 
Ringassuk el a lelkünket 
A pacsirtadalon. 

Nézd, hogy lebeg, egyre feljebb 
Levegőég kékjén, 
De hű szive még onnan is 
Mindig ott csügg fészkén. 

Én is, én is így dalolok 
Fészken csüggő szívvel: 
Nem törődöm a vakító 
Ragyogással, színnel. 

Többet ér a nagyvilágnál 
Egy puha kis fészek . . . 
Mikor magam kidaloltam, 
Én is odatérek. 

A legszebb ösvény. 

Egy kis gyalogút visz 
Tarka mezőn által, 
Jobbról is, balról is 
Beszegve virággal. 

Amott bólogat egy 
Harmatos vadrózsa. 
Aranyszárnyú lepke 
Most szállott fel róla. 

Emitt a sok pipacs, 
Mint egy piros szőnyeg ; 
Tán tündérek szőtték 
A tarka mezőnek. 

Közte meg kékszemű 
Búzavirág nevet. . . 
Fölöttem pacsirta 
Zengi be az eget. 

Másutt is van madár 
S lepke a virágon, 
De ilyen, tudom, nincs 
Széles e világon. 

Nincs ennél szebb ösvény 
Hegyen, völgyön, réten, 
Talán az angyalok 
Jártak erre régen. 

De szép mező! 
De szép mező, jaj, de tarka ! 
De sok virág nevet rajta! 
Köss egy szép bokrétát, 
Én legszebb virágom! 
Dalolj is, mint az a 
Kis madár az ágon. 

Bokrétánknak, nézd, hogy örül! 
Most pipacscsal fűzzük körűi, 
Égő szerelemmel, 
Piros vadrózsával, 
Örökös hűséggel, 
Kék búzavirággal. 

Látod-e, galambom . . . 

Látod-e, galambom, 
Hogy hervad a róna I 
Vándorol a fecske, 
Hulladoz a rózsa. 

Szerelmünk nem száll el 
Fecskével, gólyával, 
Nem hull le, nem hull le 
A hulló rózsával. 

Pósa Lajos. 

ZICHY ANTAL IFJÚKORI ARCZKÉPE. 
Zichy Mihá ly rajza. 

A közelebb elhunyt Zichy Antalnak egy ifjú­
kori arczképét van alkalmunk olvasóinknak 
bemutatni. Ez arczképét a boldogult öcsese, 
Zichy Mihály hírneves festőnk rajzolta termé­
szet után, még serdülő korában, a ma 75-ik élet­
évében levő Fáy Ferencz úr tanúsítása szerint 
1840-ben. Az eredeti rajzot, mint igen hű arcz­
képét, maga Zichy Mihály szintén még akkor 
ajándékozta Fáy Ferencznek, ki aztán mind 
máig megőrizte s most fölkérésünkre szíves volt 
közlés végett lapunknak átengedni. Az arczkép 
Zichy Antalt már meglett ifjú korában ábrázolja, 
kifejezvén vonásaiban azt a komolyságot és 
hideg természetet, mely már gyermekkorában 
is jellemző tulajdona volt; de egyszersmind 
érdekes bizonysága annak a művészi képesség­
nek is, melylyel Zichy Mihály meg volt áldva s 
a melynek teljes kifejlődése később a jelen kor 
legkitűnőbb festőművészei közé emelte. 

Ez vezet engem is, 
Ez a mennyországba : 
Kedves angyalomnak 
Ölelő karjába. 

MÁRTA LUDOVIKA CSÁSZÁRNÉRÓL. 
Laxenburgban, egy nagy teremben, diadémmal 

díszítve egy fehér ruhás ifjú nő arczképe lát­
ható, mely Ferencz császár második neje, Mária 
Ludovika vonásait örökíti meg. A koronás asz-
szony egyéniségével, ki Ausztria legválságosabb 
idejében nem kis mértékben folyt be a mon-
arkhia politikája irányzására, tüzetes mono­
gráfiák foglalkoznak. Wertheimer, Helfert s 
mások tollából, de legközvetlenebb jellemrajzát 
Guglia szolgáltatta újabban, ki előtt a tudomány 
és irodalom törekvései iránt élénk érzékkel biro 
Ferencz Ferdinánd trónörökös megnyitotta az 
Este-család nagybecsű levéltárát, mely egész 
sorozatot tartalmaz Mária Ludovika sajátkezű 
leveleiből. 

Ferencz császár már 22 éves korában elvesz­
tette első feleségét, würtembergi Erzsébeté. 
Alig hat hónapra rá újra megnősült, nőül véve 
a nápolyi Mária Teréziát. Egykorúak emléke­
zetében sokáig élt az egyszerű és házias feje i 
lemnő alakja, a mint a kora reggeli órában, 
egyszerű reggeli főkötőcskével, könnyű selyei 
felsőben, úgynevezett Flanderben, melyet eb en 
az időben általánosan használtak P 0 1 1 ^ 0 1 8 ?^ ' 
nyaka körül gyolcs kendővel, mint egy 
milyen polgárnő tett látogatást bwAto*^*: 
Wratislaw grófnőnél, hogy valamely a l aP l tV

meg 
helyre ajánlt szegény gyermeket nézzen 
nála. Ha udvarhölgye kíséretében a b a s ^ t 

vagy az Augartenbe ment sétálni, nem m 
koldus megajándékozatlanul, sem egy r°Dl 
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gyerek kikérdezetlenül. Minden szép gyermeket, 

kit megpillantott, magához intett, s minden 
, dát megpirongatott, a melyik a rábízott 
csecsemőre nem vigyázott eléggé. 

Tizennyolcz évi házasélet után a szép nápo-
1 ' nőt is elragadta a halál, s a császár ez után 
unokahuga Mária Luigia kezét kérte meg, 
Ferdinánd estei főherczeg és felesége, a modenai 
herczegtől származó Mária Beatrix leányát. 
Ferdinánd tudvalevőleg Mária Terézia fia volt, 
a ki maga tervezte ezt a házasságot, melylyel 
fia az agg estei Ferencz, Beatrix nagyatyja 
örökségébe jutott, s mint ilyen, Milanóba tette 
át székhelyét, a hol mint ügyes számoló egészen 
belemerült a pénzügyi műveletekbe ; üres idejé­
ben a villamozó géppel szórakoztatta magát. 

E házasságból a legutoljára született Mária 
Luigián kivül még öt gyermek származott: 
Terézia, Leopoldina, a későbbi IV. Ferencz 
modenai herczeg, Ferdinánd, Miksa és Károly 
Ambrus, később esztergomi érsek. A virágzó 
szép család azonban csak rövid ideig maradha­
tott együtt; midőn Bonaparte a Pót átlépte, e 
diadalmas franczia fegyverek elől menekülnie 
kellett, hátra hagyva 50.000 zechino évi jöve­
delmét, palotáit és jószágait. így jutott az Este­
család előbb Triesztbe, s onnan Wiener-Neu-
stadtba. A gyermekek közül Ferencz, Ferdinánd 
és Miksa a hadseregbe léptek, Miksa azonkívül 
a német rend nagymestere lett, Károly Ambrus 
pedig a papi pályára szánta magát s már 22 
éves korában elnyerte a váczi püspökséget. 

Ő volt az is, a ki 1808 január 6-án az egy­
házi szertartást végezte Ferencz császárnak 
húgával való egybekelése alkalmával, a kit ez 
időtől neveztek el Mária Ludovikának, meg­
különböztetésül nála csak pár évvel ifjabb 
mostoha leányától, a császár legidősb leányá­
tól, Mária Lujzától. Ez utóbbi ti Z , t i 

ki egy 
kedves jelenetről értesít atyjához írt levelei 
egyikében az ifjú menyasszony jegyeskorából. 
A császár ép távol volt Bécstől, s ezért Mária 
Lujza jelent meg leendő mostohája Minorita­
téri lakásán, hogy átadja neki huszadik szüle­
tésnapja alkalmából atyja levelét s ajándékait: 
egy csipkeruhát, egy drága kendőt s egy csokor 
friss virágot. «A kedves cousine — irja Mária 
Lujza, — örömében elpirult, a levelet gyorsan 
zsebébe rejtette s kinyitotta a kosarat.» A nagy­
nénit is előhívták, s miután ruhát és kendőt 
eléggé megbámultak, Ludovika engedelmet kért 
cousine-jától, hogy a levelet jelenlétében olvas­
hassa, «Az ablakhoz állt, feltörte és benső meg­
hatottsággal olvasni kezdte, miközben többször 
elpirult örömében.o Azután anyjának is el kel­
lett olvasnia a levelet, s mindketten ismételten 
kifejezést adtak örömüknek és hálájuknak. 
Majd Ferencz és Ferdinánd főherczegek, vala­
mint Mária Lujza testvérei eljöttek gratulálni: 
• % negyed hatkor távoztunk, — végzi Mária 
Lujza levelét, — miután a kedves cousine 
ötször-hatszor is lelkemre kötötte, hogy háláját 
önnek kifejezzem. A cousine igen jól néz ki, 
'gazán szép volt.» 

^agy ünnepélylyel ülték meg a menyegzőt, a 
ttl nem csoda, mert I. Ferencz abban az évben 
ette föl a császári czimet, s igy 118 éve múlt, 
°gy császári nászt nem látott Ausztria. (Az 
'w>lsó 1690-ben történt, mikor I. József vezette 
> wrhoz braunschweigi Amáliát.) Szabad beme­
n t volt azon este Bécsnek minden színházába, 
^ndvözlők közt a fiatal császárné a magyar 
^ndek küldöttségét is fogadta s annak latin 

dere szintén latinul válaszolt. A magyar 
jmzet hódolata nyert kifejezést abban a tény-
roza ' S7 a z ugyanazon országgyűlés hatá­
riZ v a I fölállított első katonai intézetet az 

nralkodónőről nevezte el Ludoviceumnak. 

ZICHY ANTAL FIATALKORI ARCZKÉPE. — Zichy Mihály rajza 1840-b61. 

A mende-monda tudni vélte, hogy Ferencz 
császár e házassága nem egészen volt boldog s 
férj és feleség közt a viszony csakhamar érez­
hetőn elhidegült. Ilyen tartalmú jelentést kül­
dött különösen Ottó franczia követ Parisba, ki 
arról is ír, hogy Mária Ludovika «egészen át­
adta magát a művészetek és tudományok iránti 
hajlamának. Tudós vagy tudományos hirben 
álló emberekkel társalog — úgymond — böl­
csészet, metafizika és fölfedezések felől s lenézi 
férje mulatozásait, a ki azt tartja, hogy neje igen 
szellemes hozzá képest.» Hormayr is hallott 
ilyesmit, s arról is, hogy a császárnénak min­
den felvidító szórakozása, minden bizalmasabb 
érintkezése hiányzott, hogy minden szavára 
ügyelnie kellett, mert komornájának, Schosu-
lannak fia naponként értekezett Hagar rendőr­
miniszterrel. Minderre azonban semmi, még a 
legtávolabbi ezélzást sem találjuk Mária Ludo­
vika leveleiben s igy komolyabb hitelre alig 
méltathatjuk e híreszteléseket. 

Ellenkezőleg, tudjuk, hogy azok között, a kik 
a császárné legbensőbb környezetéhez közel 
álltak, volt Pálffy Nándor gróf is, a ki a fran­
czia invázió idején a Budára menekült Mária 
Ludovika és a táborban időző férje közt a leve­
lezéseket szünet nélkül közvetítette. Ugyanaz a 
Pálffy gróf ez, a ki később, mint az An der 
Wien színház tulajdonosa és mascenása vált 
Bécs egyik legismertebb alakjává, s a kit a 
negyvenes évek egy irója úgy jellemez, mint 
öreges urat, a ki színészektől és színésznőktől 
körűlrajzva sétál a Grabenen, kezével csókot 
hány az arra hajtató úri dámáknak s vidám 
életet önt a kávéházi társaságokba, örökké ele­
ven, mozgékony, genialis modorával. Akkor 
azonban, 1809-ben, még csak 36-ik évében 
járt, tele tűzzel és fiatalos hévvel. 

Mostoha gyermekei közül a császárné kirá­
lyunk édes atyját, Ferencz Károly főherczeget 
kedvelte legjobban. «Talán elfogultsággal vá­
dolsz engem — irja 1809-ben férjének, — de 
mindenkit tanuúl hivők fel, hogy Ferencz, ko­
rához képest (1802-ben született) mintája a 
léleknek és szívnek.* Pár nappal rá pedig igy 
ír ismét: «A ki rendkivűli módon csüng raj­
tam, az Ferencz, a ki mind kedvesebb lesz: 
ebben mindenki megegyezik. Minél kevesebbet 
látom őt, annál jobban szeret s érzelmeivel 
messze túlszárnyalja testvéreit^ Végre 1810 
új-év napján ezeket írja: «Ferencz a legked­

vesebb, a mit csak képzelni lehet; eszessége 
feltűnő, ép úgy, mint érző szive is.» 

Az asperni győzelem hire nagy örömet oko­
zott a Budán megvonúlt császári családnak. 
"Szeretném leírni -— írja Mária Lujza atyjához 
Budáról — a budaiak és pestiek örömét. Teg­
nap nem láttunk egyebet örvendező arczoknál. 
Mindenütt, a merre csak a mama ment, hangos 
éljenzés harsant fel.» De az osztrák fegyverek 
győzelme által előidézett reményteljes hangu­
latot hamar megzavarta a császárné komoly 
betegsége, ki okt. 9-én szánandóan szenvedő 
állapotban tért vissza Tatáról Budára. Az orvosok 
Karlsbadba küldték, hova a következő évben el 
is ment Mária Ludovika a császár kisebbik 
leányával, az akkor 13 éves Leopoldinával. 
Kíséretében volt még Althan gróf és grófné, 
született Batthyány grófnő, a császárné fő­
udvarmesternője, kit örök vidám kedélyéért 
Mária Ludovika különösen szeretett, továbbá 
Lazsánszky grófnő, Leopoldina főherczegnő 
udvarmesternője, Chotek gróf, a ki a császárnét 
kétkerekű picziny hintócskával lepte meg, me­
lyen aztán többször tett kirándulást; két Chotek 
grófnő; azután a vitéz katona, Liechtenstein 
Móricz herczeg, ki a ritka ideális lelkű Eszter-
házy Leopoldinet vette nőül, ugyanazt, kinek 
Canova által vésett szobra a kismartoni kertet 
díszíti, stb. 

A császárné jól találta magát az előkelő cseh 
fürdőn s tréfásan dicsekedett a császárnak, 
hogy csodálkozni fog, ha visszatér, olyan kövér 
lesz, mint a kövérségéről hires Auersperg Vin-
cze grófné. Szamártejet ivott és sokat élczelt az 
ő «tejtestvéreire». Kotzebue-féle színművekben 
is többször fellépett, egyszer szerepét 24 óra 
alatt tanulta be, miért a szinlapon Madame 
«Tout-possible» (mindenre képes asszonyság) né­
ven jelezték. 

Legbecsesebb emléke maradt mégis Mária 
Ludovika karlsbadi időzésének Göthével kötött 
barátsága, s az a költői megdicsőülés, melyet a 
barátság révén a nagy iró ihletett képzeletében 
nyert, a kit 26 nap alatt tizenegyszer hívott 
meg asztalához s kivel naponként érintkezett és 
olvastatott fel magának. Kora két legnagyobb 
lángelméje, mint két ellenkező pólus vonzta és 
taszította el. Göthét illette vonzalma egész me­
lege, Napóleont ellenben a büszke és legitim 
fejedelmi vér egész megvetése. Csak nehezen 
egyezett bele Mária Lujzának a hatalmas kény-
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úrral való házasságába, bár ép oly határozottan 
igyekezett elnyomni bátyjának, Ferencz főher-
czegnek szép mostoha leánya iránt feldúlt, s 
mint mondják, Mária Lujza által viszonozott 
szerelmét is. De azért okos mérséklettel tudott 
viselkedni mégis, mikor a politika útjai meg­
kívánták, hogy Drezdában találkozzék a fran-
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mántjai, melyekkel szó szerint tele volt hintve, 
fölkeltették mostohája irigységét. De lehet-e azt 
hinni arról a nőről, a ki kevéssel utóbb, a szö­
vetségesek Parisba való bevonulása idején, oly 
megbízásokat ad férjének, hogy küldje el neki 
a legújabb divatlapot, harisnyákat is a mellékelt 
minta szerint, de .100 írtnál többe ne kerüljön 
párja». 

Eég óta kornyadozó egészsége daczára meg-

GRÓF ZICHY JENŐ ÚJABB ÁZSIAI UTAZÁSA. 
Kétségkívül érdekelni fogja olvasóinkat a 

gróf Zichy Jenő újabb ázsiai utazásában 
résztvevő társaságról Tifliszben készült s most 
érkezett fénykép. Erre az útjára gróf Zichy Jenő 
tudvalevőleg ez év márczius 12-ikén indult el 

Kenedi Géza, a mint a Petőfi-Társaság nevében 
beszél. 

Lévay József, a mint az Akadémia nevében beszél. Az Akadémia koszorújának letétele a szobor 
talapzatára. 

Hock János a mint a Nemzeti Sálon nevében beszél. Perczel Dezső miniszter, gr. Széchenyi Sándor főispán Hir l ing Ádám városi jegyző átveszi a szobrot. 
és a küldöttségek a díszemelvényen. 

Agárdi leányok ünneplő ruhájukban. Garay János özvegye és leánya Ferenczy József 
kíséretében, a mint kocsira szállnak. 

Decs falubeliek ünneplő ruhájukban. 

A SZEGZÁRDI GARAY-SZOBOR LELEPLEZŐ ÜNNEPÉLYÉBŐL. — Panr Géza pillanatnyi fényképei. 

cziák császárjával és Mária Lujzával. Nem igye­
kezett őt sem kerülni, sem neki tetszeni. Meg­
botránkoztatta a szász királyné és királyi her-
czegnők megalázkodása az imperátor előtt, a 
kinek intése szerint kellett felállniok és leülniök, 
s talán még jobban fájt neki Mária Lujza fel­
tűnő hidegsége, melyet e viszontlátás alkalmá­
val tanúsított. Párisi memoire-írók azzal bán­
tották meg, hogy azt írták: Mária Lujza gyé-

érte legnagyobb ellensége bukását, s a mi még 
nagyobb örömmel töltötte el, megérte legidősb 
bátyjának, mint modenai herczegnek vissza­
állítását nagyapai örökébe, az Esték családi bir­
tokába. Utolsó vigasza volt ez, s talán az is, 
hogy viszontláthatta még egyszer hazáját s ott 
halhatott meg, Veronában 1816 virágvasárnap­
ján, Krisztus kínszenvedései olvasása közben. 

V. 

Budapestről; Odesszában találkozott Posta e 
Jankó múzeumi őrökkel és Pápai nye l^ f ^ 
kik múlt évi augusztus óta a gróf költségen e ^ 
tanulmányokat tettek az oroszországi muze 
mokban és tudományos intézetekben. Az esp 
diczió tagjai közöl Posta régészettel, Ja"k0^ 
rajzzal, Pápai nyelvészettel, Csiki 
tannal foglalkozik, mig az ifjú báró 
mint érdeklődő csatlakozott a társas 

Bánhüty 
iZ. 
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Gróf Zichy huszárja. Gróf Zichy vadásza. 

Dr. Jankó János. 
Báró Bánhidy. 

Csiki Ernő. Pápai József. 
Gróf Zichy Jenő. Posta Béla. 

GRÓF ZICHY JENŐ ES KÍSÉRŐI. — Tifliszi fénykép ntán, 

kettőt és még külön a partra szállított eszközök­
kel hajónkat biztosítani, hogy el ne sodorja, de 
ki se szorítsa a jég a partra. És most szépen itt 
fekszünk, körülvéve óriási jégtábláktól, melyek 
egymás fölé torlaszolva elül-hátul körülvették 
hajónkat. És most se előre, se hátra. Hogy ez 
meddig fog tartani, a jó Isten tudja. Talán 
három nap, talán három órát. 

Tegnapelőtt a kalmük steppébe (pusztába) tett 
kirándulásunkból tértünk vissza a hajóhoz Czari-
czinba, meleg, forró homokos területeken, rósz, 
poros csapásokon, és ma jégtáblák közé szorulva. 
Eddigi utunkban igyekeztünk ama vidéket föl­
keresni és bejárni, a mely a két nagy folyam, a 
Volga és a Don közé szorul, a hol e két nagy 
folyam legközelebb kerül a nagy síkságban egy­
más mellé, — hát ez épen Czariczinnál törté­
nik ; ettől a városkától, mely a Volga partján 
épült, a Donig csakis 70 versztnyi távolság fek­
szik ; — nagyon is valószínű, hogy itt vonult át 
a népvándorlás áramlata, és úgy látszik, nem 
is tévedtünk, mert minduntalan kurgánokra 
akadunk. Száreptánál hatalmas szép kurgáno-
kat (nálunk kun-halomnak nevezik ezeket) lel­
tünk, öt-hat elsőrendűt, majd kisebb kurgánok 
egész halmazát találtuk ott; van egy helyen 
30—35 ilyen temetkezési helyet jelző domb is. 

KALMUK FŐÚR DÍSZÖLTÖNYBEN. KALMUK BASA. TYUMEN KALMUK HERCZEGNŐ. 

Gróf Zichy Jenő mindazokat a tárgyakat, a 
melyek az utazás alatt össze fognak gyűlni, 
hazafias készséggel a Nemzeti Múzeumnak 
szánta; az első küldemény már útban van. 

Az utazó társaság Odesszából a Fekete-ten­
geren Batumba, onnét Tifliszbe ment. Onnan 
Baku, Astrakhan, Saratov és Kazán érintésével 
deli Szibérián keresztül egyenesen keletnek tar­
tanak egész Irkutskig, onnét délnek fordulva a 
Khinai-birodalomba hatolnak, s ott első sorban 
Mongoliában, Batu Khán és Oktai Dzsingisz 
khán elpusztult tatár székvárosa, Karakorum 
táján fognak behatóan búvárkodni. Karakorum 
vidékéről a Gobi-sivatagon keresztül Pekingbe 
mennek s ott szándékoznak tölteni a jövő telet. 

—mr.— 

j ^ ^ e s levelet írt haza útközből gróf Zichy 
no V aradi Antalnak, mely levele május 4-kén 

a V olga folyam hátán kelt. 
dél}, r?ebl? m e l e 8 i d ő v e l indultunk tegnap 

oen Czariczinból, és íme, most Nansen sor-
letóVlUt° t tUnk" A z éJ s z a k r o l> a Felső-Volgáról 
u ? ,° n a8y jégmező megindult; nagy jégzaj-. 

SDa kerültünk, horgonyt kellett vetni, pedig 

KALMÜK TELEP. — Fénykép ntán rajzolta Háry Gyula, 

G R Ó F Z I C H Y J E N Ő Ú J A B B Á Z S I A I U T A Z Á S Á B Ó L . 
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SENNOR VILMOS SIRJA A MEXIKÓI FRANCZIA TEMETŐBEN. 

Ez a vidék történetileg az újabb korban már a 
baskírok földje volt, míg régebben a régi Magna 
Hungária név alatt ismerték. Jelenleg ez a 
terület a Volga jobb oldalán, a kalmük steppe 
név alatt ismeretes ; látni ott ezeket a nomádi-
záló népeket egyes rajokban letelepedve kibit-
káikban, mondjuk: felépíthető sátraikban. A 
nagy világot felforgató mongol birodalom 
utolsó és egyedüli képviselői és utolsó mara­
dékai itt a Volga melletti, úgynevezett európai 
részében ezek a kalmükök; szelíd, lusta, pásztor 
népség, a mellett igen intelligens arczkifejezé-
sekkel és el nem vitázható fölfogási képesség­
gel. A kalmük becsületes ; nem lop se pénzt, se 
posztót, csak lovat, szénát és abrakot, mert 
annak bizony nem tud ellentállani; de mire is 
való volna az a lószőrből készült lasso-féle 
hosszú kötélforma hurok ? Hát ha az idegen ló 
ebbe a hurokba beleszalad: akkor csak el kell 
vinni! így argumentál a derék kalmük. 

A kalmukokat úgy definiálrám, hogy átme­
neti faj az európai és khinai faj között. Bud-
hista vallású, de nem fanatikus. Különben 
semmi igénye; sátrában megél: birkája, tehene, 
kecskéje, lova van: ez adja a kumiszt, ebből 
készül az arrakja is (lótejből készült bódító 
ital); megvan a tevenyája ie, ez adja a főjöve-
delmet; szőréből fonják a finom, drága kelmét. 
Tüzelőjét a trágyájából alkotja, a melyet tégla-
formára egész nyáron a napon szárít és melyet 
«tüzeg»-nek nevez. 

Az asszonyok kicsinyek és nem valami szé­
pek, de meglehetősen hiúk és telerakják magu­
kat mindenféle igazi és hamis ékszerrel is. 
Ebből egy egész rakással vettem, a melynek 
helye leend az ethnográfiai gyűjteményben, a 
melyet — a mennyire tőlem kitelik — egész 
útamban vásárlásokkal szaporítok. 

Sareptán túl a steppe felé, ott találtam azo­
kat a kalmük családokat, a melyeket két év 
előtt Hagenbeck hamburgi vállalkozó Európa 
főbb városaiban körülszállított, s Budapesten, az 
állatkertben is, a közönségnek bemutatott. Nagy 
volt az öröm; azonnal kérdezték, a mint meg­
hallották, hogy magyarok vagyunk, hogy ismer­
jük-e Budapestet, mert ott és Berlinben nagyon 
is jó dolguk volt!» 

Meleg hangú levelet írt Zichy gróf Szegzárdra, 
Wosinszky Mórhoz, a tudós régészhez is, ki első 
kaukázusi útjában útitársa volt. E levelében 
többek közt ezeket mondja: 

•E napokban megyünk ki Nesselrode gróf 
birtokára a gróf meghívása folytán és fogunk 
ott kurgánokat látni. Eddig is sikerült már a 
Nemzeti Múzeum archeológiai része számára 
szép tárgyakat összevásárolni, nemkülönben az 
ethnográfiai múzeum számára is, főleg Olbiából 
sikerült Stern archeológus odessai múzeumi 
igazgató utján egy pár igen szép és nagyobb 
szabású arany-leletet szerezni. Mondja: mivel 
kedveskedhetnem én a most megnyitandó szeg-
zárdi múzeumnak?! Határozza ön azt meg s 
ha csak lehetséges, igyekezni fogok azt besze­
rezni és számukra Szegzárdra beküldeni! Ka­

zánba május 24-én érkezünk, s egész június 3-ig 
ott maradunk. Június végéig elvégezzük szibé­
riai utunkat; július 8. körül Irkutskba érkezünk; 
ott kezdődik utunk nehezebb része, a Góbin át; az 
út negyvenöt hétig tart legalább is, mig Pekingig 
érünk. Ott egy hónapig maradok és ugy térek 
át a mandshuriai útra Mukhdeure. Adja az Ég, 
hogy eredményem legyen, ámbár félek, hogy 
nem lesz! Arról biztosíthatom, hogy mindent 
elkövetendek; különben hiszen ön ismer és 
tudja, hogy sem a kérdések beható tanulásától, 
sem a fáradságtól soha vissza nem riadtam és 
habár már a hatvanegyet is túlléptem, azért 
még sem lankadok a kitűzött czél megközelí­
tésében.» 

Végül közöljük még az expediczió egyik tag­
jának, Pápai Józsefnek lapunk munkatársához, 
Lampérth Gézához intézett rövid tudósítását, 
mely egy ugor fajnak, a csuvasoknak orszá­
gában kelt s a következőkép hangzik: 

«Csuvas-orszdg: Seboksár (Csebokszár), csuvas 
vásár után való nap (1898 május 24.). Üdvöz­
letem küldöm hozzád a csuvas földről; jó egész­
ségben találjon! 

Már hetek óta itt barangolok köztük, jól 
ismer örege-kicsinyje. Szorgalmasan gyűjtöt­
tem az anyagot, a munkában nem fáradtam el. 
Hozzászoktam a nélkülözésekhez. 

Tej s tojás volt az egyedüli táplálékom, mégis 
milyen erőben vagyok! Egy kopott csuvas subán 
aludtam édes álmaimat egy-egy fészerben. 

Igazán furcsa, hogy ily körülmények között 
ismerkedtem meg egy jól eső érzéssel: a meg­
elégedéssel. Ha nem volnék oly távol az édes 
otthontól, bátran elmondhatnám, hogy boldog 
vagyok. 

Vasárnap este érkeztem meg Csebokszárba. 
A kocsisomon (egy sült csuvas) igen jól mulat­
tam. Azt akartam megtudni tőle, hogy ez a szó: 

Kalmuk asszony. 

GRÓF ZICHY JENŐ ÚJABB ÁZSIAI UTAZÁSÁBÓL. 

város hogyan van csuvasul, nem boldogultam 
vele. Egy mondattal akartam belőle kivenni-
Hogy mondanád ezt csuvasul: «Bemegyek a 
a városba* ? — Az én emberem nagy leiy. 
nyugalommal válaszolt: «kajadüb Seboksárá* 
0 más várost a nagy világon e kivíil nem ismer 
Kazánból majd bővebben irok». 

E G Y M A G Y A R E M B E R S I R J A 
M E X I K Ó B A N . 

Mint annak idején megemlékeztünk róla 
most egy éve egy derék magyar hazafi hunyt 
el Mexikóban : Sennor Vilmos, a kinek tollából 
e távoli országról a «Vasárnapi Ujság» is több 
érdekes közleményt adott. 

A boldogult 1880-ban került Mexikóba, hol 
vállalatai szépen sikerültek, ő pedig nagy 
tekintélyre emelkedett s köztiszteletnek örven­
dett új polgártársai közt. 

De bármennyire kitüntették is az új hazá­
ban, soha sem feledkezett meg a régiről; hű 
igaz magyar maradt mindenkor s nem tett le 
azon reményéről, hogy Magyarországot még 
viszontláthatja. Sajnos ebben, bekövetkezett 
halála, mely férfi kora delén, váratlanul ragadta 
el, — megakadályozta őt. 

Mexikóban lakása alatt, valódi gyámja, atyja 
volt az oda vetődött kevés számú magyarnak s 
azok ügyét minden telhető módon, a legbuz-
góbb odaadással igyekezett előre vinni, a mint 
erről minden magyar, a kivel csak összekötte­
tése volt valaha, — hálás szivvel emlékezik meg. 

Most ott nyugszik a derék hazafi a mexikói 
franczia temetőben, a hova saját kívánsága 
szerint takarították el, a lakosság őszinte rész­
véte közt. 

Itthon Váczon lakó édes anyja gyászolja, 
kinek egyetlen fia volt és nagyszámú ismerős, 
jóbarát emlékezik kegyelettel az elhunyt fér­
fiúról. Sirját a távoli föld hantjai alatt diszes 
emlék jelöli, a melynek rajzát ezennel be is 
mutatjuk olvasóinknak, kiknek bizonyára több 
izben szerzettek a Sennor Vilmos mexikói 
levelei élvezetet és tanulságos szórakozást. 

KATONAI EMLÉK AZ AL-DUNÁN. 
Mindazon természeti szépségek és ritkaságok 

között, melyekben az Al-Duna annyira gazdag, 
nem utolsó helyet foglal el az a két barlang, 
mely a Kazán-szorosban a Duna bal partjának 
sziklafalában tátong. Egyik a Pojnikovo-b&T-
láng, melyen keresztül a hasonnevű patak öm­
lik a Dunába ; másik az, melyet a nép Piscata-
ranak, a mai földrajz Veterani-h&vl&ngn&k ne­
vez arról a tábornokról,* a ki először ismerte 
fel ezen barlangnak stratégiai fontosságát. 

Hogy az alábbiakban említett ünnepély szín­
helyéről és az ott lefolyt eseményekről helyes 
fogalmunk lehessen, röviden meg kell emlékez­
nünk a barlang természeti tulajdonságairól. A 
bánsági hegységnek azon része, mely Klisszura 
nevet visel, a Cserna és Néra folyók között 
néhány nyúlványt bocsát a Duna felé, melyek 
meredek, sziklás magaslatokban végződnek. Az 
a magaslat, mely belsejében a Veterani-barlan-
got rejti, Plavesivica és Dubova között van, 
három mérföldnyire Új-Orsován felül, a Szekura-
hegy lejtőjén, a hol a Duna, mely addig jóval 
szélesebb volt, annyira összeszorul, hogy egy 
pisztolylövéssel elérhetni az egyik partról a 
másikat. 

Ezen a keskeny helyen, a hol bármely hajót 
kényelmesen meg lehet állítani, szükség esetén 
pedig néhány ágyúlövéssel ártalmatlanná tenni, 
áll a bal parton, 15 ölnyire a Duna szine felett 
az a barlang, mely több ízben volt a folyó kato­
nai birtoklásáért vivott véres harczoknak fontos 
tényezője. Száda, melyet tüske és bozót takar, 
alig magasabb 4 lábnál és alig szélesebb kettő­
nél. Belső terjedelme csaknem oly hosszú, 
mint az a hegy, a melyben van; sötét es 
csak felülről kap némi világosságot egy nyí­
láson keresztül, melynek átmérője körülbelül 
8 láb. Az óriási boltozatot, melynek alsó szele 

* Veterani Frigyes gróf, osztrák tábornagy, (elt 
1650—1695), a török háborúkban többször kitüntet e 
magát és a lugosi ütközet után a janicsárok Karaj 
alatt vérzett el. Emlékirataiban (Memone, fH?cV 
1771) érdekesen tárgyalja az 1683—1695. évi l e ­
járatokat. 

16 öl, hoszsza 12 öl, magassága 10 öl, egyetlen 
hatalmas sziklaoszlop tartja, mely kúpalakú. 
A barlang közepén mélyedés van, melybe a le­
csepegő víz összegyülekszik, s a mely ilyetén-
képen természetes kutat alkot. 

Ez a természetalkotta váracs és őrszem a 
Duna mellett talán már 
vényül, esetleg leshelyül 
szinűbb azonban, hogy a 

óta az Al-Dunával 
rius 

az őskorban erődít-
szolgált; még való­
rómaiak, a kik Tibe-
annyit foglalkoztak, 

vállalataik körébe szintén bevonták. Első tény­
leges hadi szerepe a barlangnak 1692-ben jutott, 
midőn Veterani tábornok parancsára dArnan 
ezredes a 24-ik számú Mansfeld-ezrednek 300 
emberével és 5 ágyúval megszállotta és a törö­
kök nagyobb hadereje ellen 45 napig védel­
mezte. Ekkor tűnt ki, mennyire fontos pont ez; 
ezért, midőn 1788-ban a török háború kitört, 
rendszeresen megerősítették és belsejét is ka­
tonailag berendezték. 

A barlang védelme a 25. számú gyalogez­
red egyik századának jutott, mely báró Stein 
Lajos őrnagy vezetése alatt állott. Maga az 
ezred, melyet Serényi János Károly gróf szer­
vezett volt 1672-ben, akkor a Brechainville 
táborszernagy nevét viselte. Változó szerencsé­
vel folytatott harczok után báró Stein Lajos 
július 4-én parancsot kapott, hogy szállja meg 
az akkor már Veteraniról elnevezett barlangot. 
Ekkor még megvolt az összeköttetés az Orsova 
körül táborozó haderővel; de, mikor augusztus 
6-án nagy ágyúzás hallatszott Orsova felől, a 
kémszemlére kiküldött tisztek azt a baljóslatú 
hirt hozták, hogy a törökök Orsovát elfoglalták, 
s a fő sereg ismeretlen irányban visszavonult. 

Ezzel a barlang őrsége, melynek feladata az 
volt, hogy a Kazán-szorost az ellenség elől el­
zárja, teljesen magára volt hagyatva és fegy­
verein kivűl már csak a Gondviselésben és a 
hadi szerencsében bizakodhatott. Az ellenség 
ugyan 9-éig nem mutatkozott, akkor is csak 
előőrsöket küldött a barlang tájékára, de 10-én 
megkezdte a harczot, mely szakadatlanul folyt 
egészen augusztus 31-éig. 

Az ellenfél, mely a barlangnak és a közeli 
erődítvényeknek őrségét nyomban körülzárolta, 
nagyobb erővel lépett fel. Már az első napon 
7000 főre rúgott a török gyalogságnak és lovas­
ságnak száma, a Dunán pedig folyton érkeztek 
török katonasággal megrakott hajók, melyek, 
ha egyébre nem, arra voltak jók az ellenségnek, 
hogy a védők figyelmét megoszlásra, erejöket 
elforgácsolásra kényszerítették. 

Az első nagyobb harcznak az volt az ered­
ménye, hogy a törökök a felső erődítéseket el­
foglalták, a védők pedig a barlangba szorultak. 
Ezáltal az ellenség urává lett a barlang fölött 
lévő magaslatnak, a honnan a védőket szün­
telenül háborgatta. Minden módot megkisérlett 
a török, hogy az őrséget kimerítse. Kő- és golyó­
zápor váltakoztak egymással, közbe égő és rob­
banó anyagokkal telt szekrényeket és kötegeket 
dobáltak a mieinkre, majd ágyúütegeket emel­
tek és helylyel-közzel mindezt megpótolták egy-
egy nyílzáporral. Hébe-hóba tüzes golyókkal is 
megpróbálkoztak, de mindezt haszontalanná 
tette a derék őrség kitartása, a mely hősiesen 
küzdött, noha lassanként mindenéből kifogyott 
es utoljára már csak száraz rizskásával és ke­
mény kétszersülttel táplálkozott. Bendes pihenő 
nélkül, csak olykor-olykor, az öldöklő viasko­
dás szüneteiben hajtván fejét álomra a barlang 
belsejének kemény sziklatalaján, jóformán 
etlen-szomjan hűségesen kitartottak derék ka­
tonáink ; mindaddig, a mig csak a legnagyobb 
baj be nem következett. Végre a puskapor is 
eiogyott, úgy, hogy huszonegy napi védelem 
ntan a legbátrabbak is megbarátkoztak a tisz­
tességes kapituláczió gondolatával, 
f i f ,e*es fegyverszünet után meg is állapítot­
tak a kapituláczió feltételeit, melyek a lehető 
legtisztességesebbek voltak, nevezetesen: a le­
génység fegyvertelenül, de szabadon elvonulha-
é f i í ' V 1 8 z t e k p e d i g megtartották fegyvereiket 
s tiszti jelvényeiket. A törökök ezzel nyilván 

t á l ^ r a Z ő r s égnek rendkívüli kitartását akar-
azt j s m e r n i ' hanem — és talán még inkább — 
€ e v

b a t akarták jóvátenni, a melyet őseik 
«F századdal korábban elkövettek, midőn 

^gjancsak a Veterani-barlang őrségét a kapitu-
^ a o után hitszegően lemészárolták. Erre mu- | 
meetlv' h 0 g y a n a g y v e z é r 31-én reggel korán i 
és jV*Pníet te a csapatot, nagyon udvarias volt 

tztosította a kivonuló őrséget, hogy senki-

KOVÁCS PÉTER. 

nek bántódása nem lesz. Azonkívül ő maga 
pénzt osztott ki a közlegényeknek, mig a török 
tisztek a mieinknek pipákat adtak emlékül. A 
végleges kivonulás is ünnepélyesen történt, 
mindenütt a török katonaság állt sorfalat, s az 
a basa, a ki a kapitulácziót megkötötte volt, 
érzékenyen búcsúzott el az ellenféltől. 

íme a Veterani-barlang védelmének rövid 
története. A 25. sz. gyalogezred mai tisztikara 
kegyeletes kötelességet teljesített akkor, midőn 
elhatározta, hogy elődeinek küzdelmét emlék­
táblával megörökíti. Az emléktáblát a barlang 
bejáratánál állították fel és május 21-én leplez­
ték le nagy ünnepélyességgel. Az említett napon 
jókor reggel Orsován megjelent az ezred tiszti­
karának küldöttsége, Basler Gusztáv ezredes, 
ezredparancsnok és Molnár Zsigmond alezredes 
vezetése alatt. Ott volt továbbá Schwitzer Lajos 
altábornagy Temesvárról, Wallandt Ernő mi­
niszteri tanácsos, és' az Orsován állomásozó 
honvédség tisztjei Szilassy Ödön őrnagy veze­
tése alatt, a politikai hatóság részéről is szép 
számban jelentek meg. A nagy társaság a "Vas­
kapun nevű állami gőzhajóra szállott a 43. sz. 
gyalogezred zenekarával együtt. Még nem volt 
déli 12 óra, mikor a hajó a Veterani-barlanghoz 
érkezett. Az egész ünnepi társaság rögtön a 
már beillesztett emléktábla körül foglalt helyet, 
mikor is Schwitzer altábornagy rövid beszédben 
a császár és király éltetésével nyitotta meg az 
ünnepélyt. Erre Basler Gusztáv ezredes a követ­
kező beszédet mondta németül: « Uraim! Oly vér­
áztatott helyen állunk, melyen ezen hatalmas 
sziklaszirtek többször tanúi voltak az elkeseredett 
harczoknak, melyeket elődeink a félhold uralma 
ellen vivtak. Ilyen véres harcz folyt 1788-ban, 
midőn a 25-ik gyalogezred egy zászlóalja Stein 
báró őrnagy parancsnoksága alatt a Veterani-
barlangot, illetőleg a Kazán-szorost a nagyobb 
erejű 7000 főből álló török sereg rohama ellen 
három hétig hősiesen védelmezte. Mi, az ezred­
nek utódai csak kötelességünket róvjuk le, 
mikor elődeink dicső haditettét ezen a helyen 
emléktáblával megörökítjük. Álljon tanújelként 
e tábla a jelen és jövő nemzedék előtt, hogy 
mily önfeláldozó hűséggel viseltettek elődeink 
a haza és trón védelmében és serkentse a jövő 
nemzedéket is hasonló hősi tettekre!* Erre 
Molnár Zsigmond alezredes hasonló tartalmú 
beszédet mondott magyarul, oly bensőséggel, 
hogy az általános mély és maradandó hatást 
tett a jelen voltakra. Adott jelre lehullott a lepel 
az emléktábláról, melynek magyar szövegű fel­
irata a következő: 

«AMA HŐSI HABOZNAK EMLÉKÉRE, 
MELYLYEL A BRECHAINVILLE GRÓF NEVÉT VISELT 

25. SZ. GYALOGEZRED 
EGT ZÁSZLÓALJA, ÉLÉN STEIN LAJOS BÁRÓ ŐRNAGTGTAL 

A VETERANI-BARLANGOT 
1788. AUGUSZTUS HAVÁNAK 9 - 3 1 . NAPJAIN 

A TÚLERŐS ELLENFÉLLEL SZEMBEN MEGVÉDELMEZTE: 
EMELTE EZT A TÁBLÁT 

A PÜRCKER BÁRÓRÓL ELNEVEZETT 
Í5. SZ. CSÁ8Z. ÉS KTR. GYALOGEZRED TISZTIKARA 

1898.» 

Az éljenzés lecsillapultával, mely a szép kivi­
telű emléknek szólt, az ezredparancsnok a táb­
lát a jelenlévő Fialka főszolgabírónak adta át 
gondozás és megóvás végett, ki azt a politikai 

hatóság nevében át is vette. Ezután megszem­
lélte a társaság a barlangot, majd hajóra ülve 
visszahajózott a társaság Ada-Kaléig s délután 
1/2 3-kor érkezett ürsovára, hol a «Magyar 
Király» vendéglőben 3 órakor ünnepi ebéd volt. 

Echó. 

KOVÁCS PÉTER, 
A NEMZETI MÚZEUM NYUGALMAZOTT KAPUSA. 

Jól ismertük őt valamennyien már gyerek 
korunkban, és egy kissé szepegtünk is tőle, a 
hegyesre pödrött bajuszú «portás bácsitól*, 
mikor szigorú tekintetével végig mórt bennün­
ket, mintha csak mindegyikünknek lelkére 
kötné, hogy «azután csend legyen ám oda fent, 
no meg jól viselkedjetek, hogy kár ne essék 
abban a sok kincsben, a mit én őrzök*. Pedig 
dehogy volt szigorú. Nagyon is szerette a gyer­
mekeket, a magáét is, a másét is ; hát még az 
unokáját! No azt meg már épen mindennap 
elkísérte az iskolába, s a mikor úgy együtt 
mendegélt a három nemzedék két szélső kép­
viselője, oly komolysággal beszéltek az iskola­
padok fontos napi eseményeiről, mintha csak 
Európa egyensúlyának helyreállításáról lett 
volna szó. 

Szegény jó, becsületes Kovács Péter! A múlt 
áldozó csütörtök délutánján őt is elhantoltuk,— 
az utolsót, kit még a boldog emlékű József 
nádor nevezett ki a Nemzeti Múzeumhoz. Vele 
ez intézet egy érdekes korszakának egyik tanúja 
szállott sirba. Midőn ugyanis az 1848/49. évi 
zivataros napokban Kubinyi Ágoston igazgató 
és Erdy János régiségtári őr a Nemzeti Múzeum 
kincseit minden károsodástól megóvandók, 
abban állapodtak meg, hogy a múzeum pinczé-
jének egyik fülkéjébe rejtik el azokat, Kovács 
Péter kapus volt ki a befalazásnál a kő­
műves munkát végezte. Mind a hárman hiven 
megőrizték a múzeum titkát, s a kincsek utóbb 
sértetlenül jutottak vissza a régiségtárba. Az 
óriási bolthajtások egyikének alján mai nap 
is ott látható a kincsek biztos rejtekhelye: a kis 
nyitott fülke. 

Elmúlt huszonöt év, s akkortájban adta 
Pulszky Ferencz, a múzeum igazgatója, azokat 
az emlékezetes estélyeket, a melyek az ő nyilt 
házánál a hazai tudományos és művészi élet 
szine-javát egyesítették. A legnagyobb kitünte­
tésnek tartotta az ifjúság, ha meghívót kapott 
ezen estélyekre, a melyeken a tehetséges, ko­
moly törekvésű fiatal ember mindig szívesen lá­
tott vendége volt az öreg úrnak. Ezek között volt, 
mint az estélyek egyik állandó kedvelt alakja, 
egy fiatal ügyvéd is, az öreg Kovács Péternek 
büszkesége: az ő Gyula fi budapesti tudo­
mány-egyetem mai, ismert jeles egyházjogtan 
tanára. 

Utoljára a jelen év márczius havában talál­
koztam Kovács Péterrel a Nemzeti Múzeum 
kertjében, a hol épen a lépcső-oszlopok díszítési 
munkáit végezték a márczius 15-iki ünnepélyek 
számára. Az 1848-iki lapok egyike sem emlék­
szik meg arról, hogy márczius 15-én Petőfi a 
múzeum lépcsőszárnyáról szavalta el a «Talpra 
magyar*-t; ezen jelenet emlékét csak egy képes 
ábrázolat tartotta fenn ; — érthető kíváncsiság­
gal intéztem tehát kérdést Kovács Péterhez, 
kiről föltehettem, hogy ha e jelenet csakugyan 
megtörtént, annak ő szem- és fültanúja volt. 
íme szavai: 

«Ma is úgy emlékszem rá, mintha csak teg­
nap történt volna. Borús, esős idő volt; felesé­
gem nem jól érezte magát s én akartam helyette 
átmenni valamit vásárolni a szemközt levő bol­
tok egyikében. Ekkor vettem észre, hogy egy 
csapat ember a Múzeum felé tart. Hohó I mon­
dok magamban, ilyenkor neked a Múzeumban 
a helyed, s rögtön visszafordultam. Az ember­
csapat e közben a múzeumi nyilt lépcsőhöz ért. 
Első Vasvári Kovács volt, ki azon fölment és 
szónokolni kezdett, még pedig oly hévvel, hogy 
keze csuklóján az erek mind kiduzzadtak. Utána 
Petőfi lépett ki erre a lépcsőszárnyra (ezzel az 
éjszaki oldalon levőre mutatott) s onnan sza­
valta el a versét.* 

Ez volt Kovács Péter utolsó nyilatkozata 
azon nagy időkről, a melyeknek 40 évet meg­
haladó múzeumi szolgálata alatt élő tanúja 
volt, s a mely hű és hasznos szolgálatai elis­
meréséül, nyugalomba léptekor O Eelsége őt a 
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koronás ezüst érdemkereszttel tüntette ki; mi 
pedig e méltó megemlékezéssel áldozunk a de­
rék férfiú emlékének. Sz—y l—e. 

EGY MILLIOMOS KÜLÖNCZSÉGE. 
Sokat beszélnek Amerika szerte az alig 20 

éves Pannemaker Vilmosról, a világ egyik leg­
gazdagabb örököséről. Atyja, Pannemaker Ke-
resztély, a harminczas évek elején Hollandiából 
vándorolt ki Amerikába, hol mint egyszerű ács­
legény dolgozott. 1895-ben vagyonát már más­
fél milliárd forintra becsülték, s miután óriási 
jövedelmének évenként alig költi el ötödrészét, 
magától értetődik, hogy a vagyon folyton gya­
rapodik. Hét gyermeke közül csak a legfiatalabb 
Vilmos maradt életben s ezen nagyon tehetsé­
ges fiúnak, ki tanulmányait a cambridgei 
(Massachuset) egyetemen jó sikerrel bevégezte, 
atyja üzletébe kellett volna belépnie. A fiatal 
Pannemaker azonban, kinek atyja — mellesleg 

a kapu előtt egy pompás fogat állt meg s abból 
vadonat új bérruhába öltözve, az új hivatal­
szolga lépett ki. A jövevény a többi hivatalszol­
gák nagy mulatságára rögtön hozzálátott teen­
dőihez, kiseperte az igazgató dolgozó-szobáját, 
rendbe hozta a kandalló párkányán elhelyezett 
sokféle apróságot, a hivatalnokok legcsekélyebb 
utasításait pontosan teljesítette, egy szóval úgy 
tett, mintha teljes életében inas lett volna. Mi­
alatt a hivatalnokok egy órakor egy harmad­
rendű étteremben reggeliztek, az új hivatal­
szolga Delmonic-hoz hajtatott, hol reggelije 
többe került, mint egy hónapi fizetése. 

A hivatalos órák végén, vagyis délután 5 
órakor a fiatal Pannemaker, mint utolsó hagvta 
el a házat s fogatán atyjának broadwayi palo­
tájába hajtatott. Eleinte a hivatalnokok azt hit­
ték, hogy Pannemaker Vilmos hóbortja legfel­
jebb egy-két napig fog eltartani, de tévedtek, 
mert a fiatal nábob egy év múlva irnoki rangot 
nyert s azóta folyton dolgozik. 

Az öreg Pannemaker egy szóval sem mondja, 

emeli, de egyúttal a sodrony villamos árama naev 
gyorsasággal előre hajtja. A légi utazás ezeu feltük 
módja kétségkívül sikerülni fog, mivel 189í-ben az 
antwerpeni világkiállításon egy St. Marcy nevű 
belga tiszt hasonló szerkezetű légi kocsival már tett 
kísérletet. 

* Kitűnő papagályt mutattak be Berlinben az 
Aegiutha nevű madárbarát-társaság kiállításán A 
madár, mely jelenleg csak öt éves s az Androglossa 
versicolor fajhoz tartozik, 20 dalt teljesen el tud 
dalolni, e mellett pompásan beszél és szaval. A ma-
dárt Holan asszony 850 márkáért vásárolta. Színe 
zöld, de hátán fekete kerettel, hasa barnásvörös 
feje kék s farktollain piros és kék foltok vannak. 

* A nápolyi régiséghamisítók igen jó üzleteket 
csinálnak. Egy darab állítólagos pompeji cserép­
fedélért könnyen kapnak 10 koronát s ezt orvossá­
gos üvegekből jóformán költség nélkül állítják elő. 
Könnyen csinálnak továbbá velenczei tőröket el­
használt aczélreszelőkből, melyeket választóvízzel 
gondosan meghintenek, hogy jó régieknek látszas­
sanak. 

* Néma apáczák. Biarritz közelében van egy 
zárda, hol a «hallgató nővérek» laknak, kik senki-

1 

«Az angyalát! kiálték, s megcsípem őt nyakon, 
Most valld meg, úgy-e, liogy te vagy a Napóleon.* 

A GARAY-ALBUMBÓL. — GARAY ÁKOS RAJZA AZ « OBSITOS» CZIMÜ KÖLTEMÉNYHEZ. 

megjegyezve — havonként 50,000 forint zseb­
pénzt ad, — a czég központi irodájába kerülve, 
belátta, hogy az üzlethez semmit sem ért, s 
hogy még sokat kell tanulnia, míg helyét a 
használható munkások sorában betöltheti. Egy 
szép napon beállított hát egy nagy new-yorki 
biztosító-társulat igazgatójához, kivel néhány­
szor atyjánál találkozott, s azt kérdezte tőle: 
mit tévő legyen, hogy az üzlet sokféle saját­
ságait megtanulja? Az igazgató, ki a fiatal 
ember szavait komolyan nem vette, tréfából azt 
mondta neki, hogy mindenféle pályát alulról 
kell megkezdeni, miért is hajlandó lenne őt 
hetenkénti 5 dollár fizetéssel, mint küldöncz 
hivatalszolgát alkalmazni. 

A fiatal Pannemaker arczán egy izom sem 
rándult meg s a lehető legkomolyabb képpel 
azt felelte, hogy a felajánlott állást elfogadja. 

Néhány óra múlva az igazgató alárendelt 
hivatalnokaival mosolyogva azt tudatta, hogy 
egy fiatal milliomost, mint hivatalszolgát foga­
dott meg. A fiatalabb alkalmazottak az egészet 
az öreg úr oly tréfájának tekintették, melyen 
nekik hivatalból nagyot kell kaczagni. 

Bezzeg nem nevettek, midőn másnap reggel 

hogy fia helytelenül cselekedett, csupán azt 
jegyezte meg, hogy ő azon esetre, ha atyját 
Pannemaker Keresztélynek hivnák, lábait job­
ban kímélné. 

EGYVELEG. 
* Közúti vasút léghajókkal. Parisban a Champs 

Elyséen most készítik az első közúti közlekedést 
a levegőben. Olyanforma lesz ez, mintha a Buda­
pesten is ismeretes felsővezetékü villamos vasútnak 
felső sodronyai felett kellene a kocsiknak közle­
kedni. Az építő Tumer mérnök 30—34 méternyi 
távolságokban a legmagasabb házakat túlszárnyaló 
vasoszlopokat állított föl, tetejükön megerősített két 
erős villamos sodronyt, melyek egyenként 400 má­
zsa erőnyiek. A személyszállító kocsiknak nincs 
kerekük, de összeköttetésben állanak ezekkel a sod­
ronyokkal s azokkal együtt mozognak. Minden kocsi 
felett van egy szivaralakú léghajó, mely elég erős, 
hogy a kocsit kellő magasságban lebegve tartsa, 
ugy hogy kellő összeköttetésben maradjon a veze­
tékkel. Természetesen külön kormányzó-készülék is 
van. A légvasút állomásai magasan fekvő síkságo­
kon vannak, hova az utasokat felhúzó gépen szál­
lítják. A kocsit az elinduláskor a léghajó magasra 

vei sem beszélnek, kivévén a főnöknőt s azzal is 
csak a legritkább esetben. Evés közben is hallgat­
nak, csak szent könyveket olvasnak. Ha valakinek 
meghal atyja vagy anyja, nem adják tudtára, de a 
főnöknő összegyűjti őket s általánosságban elmondja: 
• Egyikőtök anyja (vagy apja) elhunyt*. Az apáczák 
naponta hét óráig imádkoznak, a többi időt kerti 
munkával vagy más foglalkozással töltik. Munka 
közben fehér zubbonyt hordanak hátul fekete ke­
reszttel, vasárnap és ünnepnapokon pedig fekete 
kámzsát. 

* «Uncle Sam», vagyis az a férfiú, kinek nevét 
emlegetik az amerikaiak hazájuk neve kezdőbetűi­
nek U. S. (=United States) rövidítéseként, valóban 
élt. A múlt század végén lakott New-Yorkban, Wii-
son Sámuelnek hívták, igen becsületes ember s oiy 
népszerű volt, hogy mindenki Uncle Sarn-nas 
(Samu bácsi) hivta. Mint hadi szállító csomagjaira 
e két betűt ragasztotta tü . S.» s ezért neve a kato 
nák között is népszerű lett, mint a jó áruk minw 
képe, de a katonák azt hitték, hogy e két betű w 
Egyesült-Államok nevét jelenti s így jött a két ne 
együttesen forgalomba. . 

* A vakok száma a világon jelenleg k°™lh*L 
egy millió, azaz 1500 emberre jut egy. f^Jjs 
legnagyobb számmal vannak Oroszországban 
Egyiptomban. 
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AZ ERZS1KE-F0RRÁS A DOBOGÓKON. 

BÁRÓ EÖTVÖS LORÁND-MENEDÉKHÁZ 

A DOBOGÓKŐN. 

Ritka nagy város, a melynek oly festői, 
természeti szépségekben bővelkedő hegyvidéke 
volna, mint Budapestnek, ennek a mi elragadó 
fekvésű fővárosunknak. Az idekerülő idegent 
megkapja a nagy magyar síkság, a melyen a 
város elterül, a közepén áthömpölygő hatalmas 
Duna, a budai várhegy, az öreg Gellért, meg az 
a hegyláncz, mely Budától Esztergomig húzó­
dik. A budapesti közönség is gyönyörűségét leli 
ebben a szép környékben és gyakorta fölkeresi 
a budai tájakat. 

Sajnos, hogy ez a kedvtelés mindezideig igen 
szűk körre, egy pár kiránduló helyre szorítko­
zott. A fővárosiak csak a könnyen elérhető 
pontokat keresték föl, a Zugligetet, Svábhegyet, 
Mária-Remetét és Visegrádot, a hová villamoson, 
kocsin vagy vasúton eljuthattak. Pedig a főváros­
tól éjgzaknyugatra elterülő Pilis-hegységnek 
remek alakulatai, sűrű erdőségei és fenséges 
kilátói vannak, a melyeknek föltárása és hozzá­
férhetővé tétele fővárosunk és édes mindnyá­
junk érdeke. 

Körülbelől tiz-tizenkét esztendeje, hogy egy 
pár lelkes férfiú megkezdte a hegyvidék föl­
kutatását. Első sorban báró Eötvös Loránd, a 
ki ifjú éveiben Budán lakott, a hires svábhegyi 
nyaralóban, a hol atyjának, báró Eötvös József­
nek oly sok remekműve született. A fiatal Eötvös 
sóvárogva nézte a szeme előtt elterülő erdős 
oerczeket és tizenkét éves volt, a mikor először 
htokban eltávozott hazulról, hogy megmászsza 
a Pilis legmagasabb csúcsát. 

Azóta a turista-szenvedély csak öregbedett 
e°n®- A nyolezvanas évek elején hű társai 
wtak a budai hegyvidék bejárásában és fel­

kutatásában dr. Téry Ödön orsz. közegészség­
ügyi felügyelő, Görget István közjegyző, dr. 
inmrng Gusztáv, a statisztikai hivatal aligaz­
gatója es mások. 

- lelkes turisták kezdeményezésére alakult meg 
Budapesten a Kárpát-Egyesület fiókja és 1888-
"an önállóan a Magyar Turista Eqi/esület buda­
pesti osztálya. Ez az egyesület tiz éves fennállása 
latt nagy buzgóságot fejtett ki a budai hegy­

es e l ? f ő v á r o s környékének fölkutatásában 
a szebb részeknek a turistaság számára való 

a mar a főváros határától kezdve több mint 
szuLS ' t e r a J e l z e t t turista-útak hosz-

aznkv!Zep t á j a k a t n e m csupán felfödözte, hanem 
OKÜOZ kirándulásokat rendezett s az idei 

"jaron már rendkívül érdekes és változatos 

programmal kedveskedhetett tagjainak, a kiknek 
a száma meghaladja az ezret. Az érdekesebb 
kirándulások czélpontjai közt vannak a Do­
bogókő, Kovácsi-patak völgye, Hegyestető, Pilis -
Csaba, Feketehegy, Kolevka, Szandavár, Ge­
recse, Csobánka, Nagykevély, Visegrád, Eszter­
gom, Mária-Nosztra és a Vértes-hegység. 

Mindmegannyi gyönyörű hely, a hová bárki 
vezető nélkül is eljuthat az egyesület által 
kiadott térkép és a jelzett utak segítségével. A 
fővárosi közönség körében egyre fokozódik is a 
kirándulási kedv s egyre sűrűbben keresik föl a 
turisták állomáshelyeit. 

Ezek közül legnevezetesebbek egyike a Do­
bogókő, a mely a dunaparti Dömös község 
fölött emelkedik mintegy hétszáz méternyi 
magasságban. Széles, hatalmas fensík, melyet 
rengeteg bükk- és tölgyerdők koszorúznak. A 
fensíkról elragadó panoráma nyílik az egész 
Pilis hegységre. Éjszakon Esztergomig, a bonti 
és nógrádi hegyekig, délre a fővárosig tekinthet 
a, szem. Olyan ez a hely, mint a híres tiroli 
tájak egyik legszebbje és szinte csodálatos, hogy 
a főváros közönsége mostanáig nem ismerte. 

Három évvel ezelőtt báró Eötvös Loránd és 
dr. Téry Ödön turista-kirándulásukon Pilis-
Szentkereszten, mely szintén a Dobogókő alatt 
van, betértek Prokop Géza közalapítványi 
főerdósz vendégszerető házához. Egyébről sem 
folyt a szó, mint a vidék szépségeinek és a 
Dobogókő nagyszerű fekvésének magasztalásá-
ról. A házigazda, a ki egyúttal a Dobogókő 
szerencsés birtokosa, egyszerre kijelentette, hogy 
kész a Dobogókő fensíkját a Magyar Turista 
Egyesületnek átengedni, ha az egylet azon egy, 
báró Eötvös Lorándról elkeresztelendő menedék­
házat építtet. 

A szives házigazdát szaván fogták s ettől 
kezdve az egyesület buzgó vezetői: dr. Téry 
Ödön alelnök, Petrik Lajos ügyvivő alelnök, 
Dó'ry Gyula ellenőr és Ferenczy Károly ház­
nagy nagy buzgalmat fejtettek, hogy a mene­
dékház fölépüljön. Nagy nehezen fillérenként 
egybejött a szükséges pár ezer forint, Pfinn 
József, a kassa-oderbergi vasút mérnöke és lel­
kes turista megcsinálta a terveket, a melyek 
alapján végre az idén elkészült a «Báró Eötvös 
Loránd menedékház*, mely csinos svájczi épü­
let, a turisták számára úri kényelemmel beren­
dezve. 

Külön-külön szoba van benne a férfi és a női 
turisták számára, a kik a lakáson kivűl mér­
sékelt díjért élelmet is kaphatnak az új otthon­
ban. A menedékháznak tudományos jelentősége 
is van, a mennyiben Konkoly Thege Miklósnak, 
a csillagászati intézet igazgatójának hozzájáru­
lásával meteorológiai állomást létesítettekbenne, 
a mely föl van szerelve hő-, szél-, eső- és légsuly-

mórővel s egyéb tudományos eszközökkel. A ké­
szülékeket a menedékházban lakó őr fogja ke­
zelni. 

Az új turista-otthon ünnepi fölavatása a múlt 
vasárnap történt meg. A fővárosból mintegy 
kétszáz turista indult el, hogy jelen legyen e 
fölavatáson. A Nagy-Maros fölött levő Dömös 
megállóhelyig vasúton mentek. Ott dereglyéken 
keltek át a Dunán Dömösre, a honnan megkez­
dődött a gyalogolás és kapaszkodás föl a 
Dobogóköre. 

A fővárosnak úgyszólván minden társadalmi 
osztálya képviselve volt ez érdekes társaságban. 
Elül járt báró Eötvös Loránd, a kinek mint ritka 
gyakorlott, fáradhatatlan és bátor hegymászó­
nak külföldön is hírneve van, s nyomában a 
többi rendes és vasárnapi turisták, férfiak, nők 
és gyermekek. 

Egyes kirándulók a hagyományos turista ru­
hát viselték, a fűzős czipőt, gyapjú harisnyát, 
rövid nadrágot, loden - kabátot, zergeszakálas 
kalapot és az elmaradhatatlan szöges botot. 
A legtöbbje fényképező készüléket és hátzsákot 
czipelt, a mely meg volt rakva elemózsiával. 
Egyik-másik úgy kiöltözött, mint egy éjszak­
sarki utazó s úgy el volt látva élelemmel, hogy 
megirigyelte volna Nansen, a mikor a Ferencz 
József-földön telelt. 

A derék turisták nagyban izzadtak, lihegtek 
és erőlködtek, de azért zúgolódás nélkül tették 
meg a három órai utat. Néha-néha megpihen­
tek s ilyenkor rágyújtottak a nótára vagy vidám 
tréfálkozás járta. 

Déli tizenkettőkor ért föl a társaság a hegy­
hátra, a hol megszólaltak a mozsárágyúk és 
magyar nótát zendített rá a környékbeli sváb 
banda. Uj lelket kapott mindenki s most már 
könnyű lépésekben vonultak az' «Erzsike-
forráshozo, a melyet a turistáknak egyetemi 
osztálya építtetett s a forrás fölé márványtáb­
lára az «Erzsike-forrás» nevet vésette Prokop 
főerdészné született Bittera Erzsike úrnő iránt 
való hálás megemlékezése jeléül. 

Mallaszkovszky István joghallgató ügyeB fel­
avató beszéde után áldomást is ittak, nem 
ugyan a forrásból, hanem annak a jéghideg 
vizében hűtött pezsgőből. 

Az új menedékház felavatásánál Kontra Kál­
mán járási főszolgabiró, dr. Földvári/ István az 
esztergomi tornaegyesület elnöke és dr. Pattan­
tyús illavai főorvos, a vágvölgyi osztály elnöke, 
üdvözölte szép beszédben a budapesti turistá­
kat, a kik a turistaság terjesztésével a magyar 
közügynek és kultúrának tesznek hasznos szol­
gálatot. A budapestiek köszönetét báró Eötvös 
Loránd és dr. Téry Ödön tolmácsolta, a ki az 
új menedékházat nyomban átadta a közhasz­
nálatnak. 

A BÁRÓ EÖTVÖS LORÁND-MENEDÉKHÁZ A DOBOGÓKON. 
Weinwnim Antal fényképei. 

A felavató ánnepély, 
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SAN-JAGO DE KUBA. 

A S P A N Y O L - A M E R I K A I H Á B O R Ú B Ó L . 

A felavatásnál a verőfényes szép időben 
óriási vendégsereg volt jelen, köztük az eszter­
gomi küldöttek, élükön Frey József orsz. kép­
viselővel és a polgármesterrel, a környékbeli 
falvak: Dömös, Pilis-Szent-kercszt, Szántó és 
Maróth lakossága ünnepi díszben. 

A turisták tiszteletére Prokop Géza főerdész 
lakomát adott, a melyen egymást érték a lelkes 
felköszöntők. Ebéd után pedig dr. Téry Ödön 
népünnepélyt rendezett a vendégsereg nagy 
örömére. 

Öreg este volt, mikor a társaság a feledhetet­
len nap emlékével visszaindult a fővárosba. 

A Magyar Turista Egyesület mindnyájunk 
elismerését kivívta az új menedékházzal, mely 
bizonyára rövid idő alatt a legkedveltebb kirán­
duló helye lesz a főváros közönségének. 

Dr. Kovács Dénes. 

SAN-JAGO DE KUBA. 
Kuba szigete három kerületre van fölosztva, 

melyeket nyugati, közép és keleti kendet néven 
neveznek. Az elsőnek s egyszersmind az egész 
szigetnek fővárosa Havanna, a másodiknak 
Piierto Prmcipe és a harmadiknak San-Jago 
de Kuba. A spanyol-amerikai háború legújabb 
eseményei sűrű emlegetés tárgyává teszik ez 
utóbbit. 

San-Jago de Kuba (Kubai Szent-Jakab) a 
sziget keleti részének az éjszaki partján fekszik, 
hátterében egy hegyektől környezett szép és 
tágas öbölnek, melyet a Dunánál alig szélesebb 
bejáró köt össze a tengerrel; ennélfogva ez a 
festői öböl, mely alig nagyobb a Balaton felé­
nél, kiválóan alkalmas arra, hogy mind a viha­
rok, mind az ellenséges támadások ellen biztos 
és könnyen védhető kikötőül szolgáljon. A spa­
nyolok ezt már birtoklásuk kezdetén kitapasz­
talták s épen azért építettek mellé várost, mely 
csakhamar fölvirágzott, s ma is egyik legjobb 
kikötője a szigetnek. 

Nem régiben ide vonult be a spanyol hajó­
hadnak az a része, mely Cervera tengernagy 
parancsnoksága alatt áll. De, úgy látszik, vesz­
tére; mert az öbölnek torpedókkal és tengeri 

aknákkal is megrakott szűk bejárata majdnem 
lehetetlenné teszi ugyan, hogy a Cervera üldö­
zésére oda gyűlt amerikai hajóraj oda behatol­
hasson, de más részről ugyanott Cervera egész 
hajóhadával együtt fogva van már május 31-ike 
óta, mert a bejáratot őrző amerikai hadihajók 
miatt sem erővel, sem csellel nem tud onnan a 
nyilt tengerre kijutni. Azok az erősítések, 
melyekkel a spanyolok úgy a várost, mint az 
öblöt egy várrendszerré alakították, védelemre 
igen jók, de belőlük támadásra kelni lehetet­
len. Hiába áll ott az öböl jobb oldalán a Morro 
erőd, melynek ágyúi a bejárat fölött teljesen 
uralkodnak, s hiába van az öböl baloldalának 
partjai fölött a La Socapa erőd hatalmas 
sánczaival: a spanyol hajókra leskelődő ame­
rikai hajóhadat nem képesek elűzni, sem abban 
gátolni, hogy ágyúival az öblöt és egész környé­
két veszedelmesen ne fenyegesse, a mint hogy 
az eddigi hirek szerint már is igen nagy káro­
kat tett úgy az erődítvényekben, mint az öbölbe 
szorult spanyol hajókban. Sőt a legújabb tele­
grammok szerint Morró-t már egészen halomra 
lőtték az amerikaiak. És San-Jago a szárazon 
sem igen várhat nagyobb segítséget kivált 
Havannából, a mely innen 800 kilométernyire 
van és különben is közbül esik a középső kerü­
let, mely eleitől fogva fő fészke a fölkelő hadak­
nak. Ehhez járul, hogy a 60,000 lakosú és elő­
kelően csinos San-Jago vasúttal sincs össze­
kötve Havannával, mivel a San-Jagótól nyugatra 
emelkedő nagy és meredek Sierra Maestra nevű 
hegység eddig legyőzhetetlen akadályokat gör­
dített minden vasúti terv elé. így San-Jagóból 
eddig csupán a közeli El Cobre nevű rézbánya­
telephez és búcsújáró helyhez visz egy 15 kilo­
méternyi hosszú vasút, mely mint föl és le 
menő hegyi vaspálya sajátságos szerkezetéről 
nevezetes. San-Jagót és vidékét gyakran láto­
gatják kisebb-nagyobb földrengések; ezért a 
város legnagyobb részt csak egyemeletes, lapos 
fedelű házakból áll, melyek közt számos neve­
zetes régi épület van. Igen jól ki van épülve a 
kikötője, mely egy szakaszokra osztott hosszú 
rakodó-partból áll, megrakva a küldendő vagy 
érkező árúk számára mindenféle raktár-épület­
tel. San-Jago és környéke egészséges éghajlatú. 

VFOtYAtf. 

A környező hegyek-halmok majdnem a tetőikig 
mívelés alatt állnak. A lejtősebb és lapályosabb 
területeken és a völgyekben igen jövedelmes 
kávé- és dohány ültetvények vannak. Az élénk 
kereskedelem mellett ipartelepek is szép szám­
mal vannak a városban. A san-jagói öböl eddigi 
ostroma közben egy amerikai hajó már légbe 
röpült a bejárat előtt; de az amerikaiak azt 
híresztelik, hogy azt a hajót nem a spanyolok 
tengeri aknái, hanem hadi cselből ők maguk 
robbantották föl. Az igazat majd csak ez után 
tudhatja meg a világ. Egyelőre csak annyi 
bizonyos, hogy az ellenfelek itt hatalmasan 
tüzelnek egymásra s hogy San-Jagóról még jó 
ideig fognak beszélni a hirek. 

F A R K A S OSZMÁN BASA. 
Farkas Oszmán basának, a magyar szabad-

ságharcz egyik vitéz katonájának halálhíre 
érkezett Konstantinápolyból, hol az agg hős 
1849 óta élt s a hol annyi újabb babért szerzett 
magának s tiszteletet a magyar névnek. 

Az elhunyt vitéz, Oszmán basa, családi nevén 
Farkas Adolf, Morvaországban született, de már 
zsenge ifjú korában Magyarországba költözött, 
hol számos rokona maiglan is él. Magyarrá 
vált s az elsők között volt, a kik a szabadság-
harcz kitörése alkalmával siettek belépni oly 
csodálatraméltó gyorsasiíggal szervezett nemzeti 
hadseregünkbe. Nagy-Váradon esküdött hűséget 
a honvédzászlónak, melyet el nem hagyott, míg 
csak a világosi fegyverletétel reménytelennek 
nem tüntetett föl minden további ellenállást. 

Az 1848—49-iki tél eseményei már Erdély­
ben találták, hol a fiatal hadnagy végigküz-
dötte Bem dtcsőségteljes hadjáratát s mint 
egyik hadsegéde az ellenfeleitől rettegett tábor­
noknak, tanulta megismerni e rendkívüli fér­
fiút. Bem oldalán vett részt többek között 
1849 márczius 27-én a vöröstoronyi szorosban 
vívott három órai heves harezban, mely tudva­
levőleg az oroszok teljes vereségével végződött. 
Mint százados Szamos - Újvárnak volt tér­
parancsnoka, majd Bemet követve, a magyar 
hadsereg romjai által Krassómegyében vívott 
hősi harezokban vett részt, mígnem végre ő is 
kimenekült Törökországba. 

Követve Bem tábornok és mások példáját, 
Farkas is belépett a szultán hadseregébe száza­
dosi rangjának megtartásával. Az unalmas hely­
őrségi szolgálatot már 1853-ban fölváltották 
azonban a nagy keleti háború világra szóló ese­
ményei. Oroszország minden hadüzenet nélkül 
megszállta a dunai fejedelemségeket, hajóhada 
pedig megtámadta és megsemmisítette november 
30-án a szinopei kikötőben a török flottát. 

Századunk egyik legvéresebb háborújának 
koczkája ezzel el volt vetve. Törökország az 
alsó Duna mentén szállott szembe ellenségével, 
Anglia és Francziaország pedig megkötötték 
egymással keleti érdekeik védelmére azt a szö­
vetséget, mely egyesült hadseregeiket Krímbe 
vezette. A dunai hadjáratot, melyben a török 
hadsereg kivált Oltenicza mellett fényes és el­
határozó győzelmet aratott az oroszok fölött, 
Oszmán őrnagy Omer basa oldalán küzdötte vé­
gig, kinek hadsegéde volt. Nyelvismereteinek a 
tanítói pályára készült egykori honvédtiszt a tö­
rök főhadiszálláson, hol franczia és angol vezér­
kari tisztek voltak jelen, igen jó hasznát vette. 
Egyideig a brit főparancsnok, Baghan lord ve­
zérkarába volt beosztva s itt tett szolgálataién 
az angol hadi éremmel tüntették ki. 

1870-ben alezredesi ranggal a török katonai 
akadémia tanárává nevezték ki. Az óta szakada -
lanúl ezen intézetnél működött, melynek tanul­
mányi igazgatójává lett. A legutóbbi orosz-toros 
háborúban annyiban vett részt, hogy a ^ e v " * 
ban elsánczolt Ghazi Oszmán basának fontos 
parancsokat vitt Konstantinápolyból. E veszé­
lyes megbízásnak teljes sikerrel megfelelt, w 
majdnem a portyázó orosz lovasság hatalmat* 
került. , . í 

Farkas Oszmán basa török nőt vett el, a Kiy* 
a legboldogabb házasságban élt. E frigyből^szar 
mázott nagytehetségű és Konstantinapoiyoa* 
valósággal ünnepelt leánya, Nigjar, a torok nen 
zetnek ez idő szerint legkiválóbb koltonoje, w 
nek dalait lefordították francziára is, *untP 
Ignácz pedig néhányat magyarra. 

Farkas Oszmán, költő leányával együtt, mur 
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dig nagy szeretettel csüggött Magyarországon, 
melyet az országos kiállítás alkalmával meg is 
látogatott, midőn hosszasabban időzött kivált a 
fővárosban, melynek fejlődését mindig nagy 
elragadtatással és igaz örömmel emlegette. 
Konstantinápolyi háza is tárva volt az oda 
ellátogatott magyarok előtt, kiket nemcsak ő, 
hanem leánya is igaz vendégszeretettel fogadtak. 

A sok viszontagságot átélt agg katona egész 
a legutóbbi időkig megtartotta jó kedélyét, csak 
szívbaja vált már utóbb aggasztóvá. S halála is 
e miatt következett be. Pünkösd vasárnapján 
szokott sétáját tette a gyönyörű fekvésű Prinki-
pio szigeten, midőn szívbaja hirtelen nagy mér­
tékben kitört s az agg hős a partról a tenger 
hullámai közé zuhant. 

Halála úgy Törökországban, mint itthon is 
na°y megilletődést keltett s gyászoló családjá­
hoz mindenfelől sűrűn érkeztek a részvétnyi­
latkozatok. Hazánkból többek közt báró Pod-
maniczky Frigyes aláírásával, a 48-as honvédek 
országos bizottságának elnöksége is kifejezést 
adott részvétének, a hős bajtárs elhunyta felett. 

AMERIKAI TORPEDÓ-VETŐ ÁGYÚK. 
Számos feltaláló szerkesztett már olyan 

ágyúkat, nietyek nem súlyos vasgolyókat, ha­
nem nagyobb mennyiségű, erős robbanószerek­
kel megtöltött légi torpedókat lődöznek az ellen­
ségre s lehetséges, hogy idővel az e rendszerű 
ágyúk a jelenlegi tüzérség teljes átalakulását 
fogják maguk után vonni. Különösen az ameri­
kai feltalálók működtek sikerrel ez irányban s 
ámbár készítményeik még nem mondhatók tö­
kéleteseknek, mégis több e fajta találmány már 
annyira használhatónak bizonyult, hogy az 
amerikai kormány közülök némelyeket a hadi­
hajókon s a partmenti erősségekben is alkal­
mazott. 

Legújabban Howell tengernagy készített egy 
különös szerkezetű torpedó-vető ágyút, mely 
kisebb méretű tábori ágyú gyanánt s nagy min­
tában készített partvédő ágyú gyanánt, egyaránt 
kielégítő eredményeket mutatott fel. Az ameri­
kai kormány sietett is a találmányt megvásá­
rolni s a Howell rendszerű partvédő ágyúk kö­
zül néhány már a new-yorki erősségekben csa­
tára készen felállítva várja a spanyol hajók tá­
madását. 

A Howell-féle partvédő ágyúk lövege ötven 
kilogramm robbanó gyapotot vagy e helyett 
ugyanannyi dinamitot tartalmaz, vékony fém­
csőben elhelyezve; a löveg csúcsán alkalmas 
gyújtókészülékkel, mely a czélponthoz érve, az 
ütődés következtében a belül elhelyezett rob­
banó anyagot meggyújtja. Az ágyú hordási tá­
volsága mintegy 3 ezer méter s azt hiszik, hogyha 
egyetlen ilyen löveg alkalmas helyen találja a 
hadihajót, azt okvetlen harczképtelenné fogja 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Egyedül. Bán Aladár. Budapest 1898. A század­

i g porral, füsttel, fojtó párákkal teljes levegője a 
költészetben is érezteti hatását. A belső meghason­
lás, hitetlenség, cynismus, blazirtság, a testiség 
kultusza, sajnos, gyakori tárgyai a mai költészet­
iek. Jól esik, ha olykor tisztább levegőben érez­
rak magunkat, hol az eszmények fénye átcsillog a 

ion, s az el nem hervadt,nemes emberi szív öröme, 
*nata keres hangokat. Kellemes érzéssel forgat­

juk ezért Bán Aladár kötetét. Nem elvont eszmé­
iket, testetlen érzelmeket dalol, látjuk, hogy ott 
azo az élet rögös, gyakran sáros útján, de szemét 
«eto csillagjának tiszta fényén nyugtatja s az 
kolcs! emelkedettség sem hiányzik verseiből, 

^em nagy költői tehetség, de mólyen érző ember s 
jyakorlott, finom Ízlésű író. A kötetben többnyire 

anyi érzéseinek ád hangot. Özvegy édes anyjáról 
Srakran emlékszik meg, sok szeretettel s méla 

virá!rmmal ' A s z e r e l e m n e k i s szentel egy-két 
í 0 ^ g 0 t ; d e leggyakrabban saját küzdelmeit raj-
érzék S ^ á r D y a k a t ' melyeket a kor sötét képe vet 
m láT^ 'e l k ére. Nyelve jó magyaros, verselésén 
toélVevlZlk

t ,a m ű S ° n d ' d e egyúttal a nagyobb, 
iliio f adomány hiánya is. A kötetből 

i n l " mutatványul a következő költemény: 

FARKAS OSZMÁN PASA. 

Néked mondok hálát . . . 
Néked mondok hálát, 
Hogy még el nem vesztem 
Örökös bú-gondban, 
Sötét gyötrelemben. 
A te szerelmed lett 
Beteg lelkem szárnya: 
Te tettél boldoggá 
Falu szép leánya, 
Viruló rózsája. 

Neked mondok hálát, 
Hogy el nem merültem 
Az élet sarában, 
Lelket ölő bűnben. 
Éjjeli tivornyák 
Hervasztó hevébe' 
A te szelíd arezod 
Mosolygott elembe 
Szerelemben égve. 

S habár évek multak, 
S messze vitt a sorsom, 
Drága képed most is 
A szivemben hordom. 
Te boldoggá lettél 
Puha fészek árnyán, 
Én meg itt maradtam 
Elhagyottan, árván 
Életem pusztáján. 

Áldom azt az órát, 
Mely hozzád vezetett, 
S először érinté 
Ajkam kis kezedet. 
Tőled kap fényt most is 
Sorsom éjszakája, 
S beragyogja egét 
Multam boldogsága, 
Édes emlékezet 
Nyájas holdvilága . . . 

A Budapesti Szemle júniusi kötetének váloga­
tott tartalmát Jánosi Bélától *k renaissance kori 
művészet főjellemvonása^ czimű dolgozat nyitja 
meg, mely az lAesthetika története* czimű pálya­
nyertes művének egyik fejezete. Érdekesen szól a 
nagy kor irodalmi és művészeti forradalmáról, 
mikor a természet és ember válik hatalommá a 
művészetben, a zsarnoki sablonok szétporladnak, s 
a kultur-életet új áramlat lepi el. Vadnay Károly 
pedig a magyar irodalmi életnek sok korrajzi vo­
nással és adattal bővelkedő képét nyújtja «Pálffy 

Albert emlékezete* czimű czikkében, melyet az 
akadémia egyik ülésén olvasott föl mint emlék­
beszédet az elhunyt öreg íróról, kinek működését 
oly vonzó és tanulságos összeköttetésbe hozza köz­
életünk és irodalmi világunk félszázados múltjával. 
A kötet további tartalma : 

Nagyiványi Fekete Gyula czikke, mely «A gyermek­
ügy* czim alatt szomorú társadalmi kérdést vesz 
elő, a bűnös gyermekeket, kik már zsenge korukban 
veszélyeztetik a társadalmi rendet, s mind többen­
kerülnek törvényszék elé ; így Magyarországon is 
már 1892-ben 9483 gyermeket ítéltek el. A czikk 
elmondja, hogy mit tesz a humanitás a külföldön 
és nálunk az elzüllés veszélyének kitett gyermekek 
érdekében. A vallásosságban lát orvoslást s a pap­
ságot mondja hivatottnak a gyermekek erkölcsi 
védelmére. — A kötet szépirodalmi részében Hardy 
Tamás lOtthon, a szülőföldön* angol regényének 
ötödik folytatását olvassuk; Vargha Gyulától 
tTinódi halála* czimű szép költeményt, Szász 
Károly fordításában pedig Lecky angol költő 
• Veled* czimű kedves költeményének hű magyar 
mását. Kéql Sándor «Az újabb angol irodalom tör­
ténete* czimen Gosse most megjelent jeles munká­
jára hívja föl a figyelmet. A könyvismertetések közt 
külön czikk foglalkozik Márki Sándornak Arad­
megyéről, dr. Karácsonyi Jánosnak Békésmegyéről, 
dr. Zsilinszky Mihálynak Csongrádmegy érői irt 
monográfiájával. Aztán az «Értesítő* rovat Zalár 
József «A honvédvilágból* czimű költeményes 
kötetéről, dr. Gaal Jenő «A szocziális kérdés meg­
oldása* könyvéről, Radó-Kothfeldnek a magyar 
alkotmányról Berlinben németül megjelent köny­
véről, és Kun Sámuelnek *A positivismus nép­
szerű előadásban* czimű, Mouier műve után dolgo­
zott munkájáról számol be. A «Budapesti Szemle* 
Gyulai Pál szerkesztésében, a Franklin-Társulat 
kiadásában jelenik meg; ára egész évre 12 frt, 
fél évre 6 frt. 

Ki volt Anonymus ? czímmel 216 lapra terjedő 
tanulmányt írt dr. Sebestyén Gyula, a Magyar 
Nemzeti Múzeum könyvtárának történelmi és nép­
rajzi tanulmányokkal foglalkozó tisztviselője. A 
Magyar Történelmi Társulatnak ajánlott s két 
fő részből álló munkát vizsgálódásai alapján vég­
eredményűi azzal fejezi be a szerző, hogy Anony­
mus nem lehetett más, mint 'Adorján mester, 
az 1183-iki esztergomi prépost és az 1183—1184-ki 
párisi egyetemi hallgató, Magyarország néhai jó 
emlékezetű nagydicső királyának, IH. Bélának, 
1185—1186 ki jegyzője és prépost-kanczellárja, 



416 VASÁENAPIÜJSÁCL 24. SZÁM. 1898. 45. é m i . 
*«. 

TORPEDÓ-VETŐ ÁGYUK A NEW-YORKI ERŐSSÉGEKBEN. 

1187—1204-ki erdélyi püspöke*, a ki «párisi tanu­
lótársának és legkedvesebb barátjának, a tisztele­
tes és a deáki tudományok mesterségében avatott 
férfiúnak, Jakabnak, II. András berezeg nevelőjé­
nek, 1200—1202-ki prépost - kanczellárjának, a 
kalocsai káptalan fejének, a tudatlan Meráni Bert-
hold érsek mellé adott támasznak s a későbbi váczi 
püspöknek irta és ajánlotta az 1203-ban meg­
kezdett s az 1204-ik év elején gyorsan befejezett, 
czímlap nélküli Gesta Hungarorum-ot.* — E tör­
ténelmi tanulmány csinos kiállítású kötetben, Grill 
Károly könyvkereskedésének bizományában jelent 
meg. Ara 5 korona. 

Asbóth János társadalom-politikai beszédei 
vastag kötetben jelentek meg a Szent-Gellért 
könyvnyomdában, Budapesten. Asbóth képviselő a 
régibb publiczistikai irodalom gárdájába való, sokat 
látott, sokat tudó férfiú. Sok kérdésben oly külön 
véleményt nyilvánít, mely kevés követőre akad, de 
dolgozatainak tartalmasságát az ellenvéleményííek 
is elismerik. Különböző alkalmakkor, politikai párt­
körökben és a képviselőházban mondott beszédeit 
foglalja egybe a kötet, melyhez báró Kaas Ivor 
publicistánk irt bevezetést. A könyv ára 3 forint 
50 krajezár, kötve 5 forint. Megrendelhető a Szent-
Gellért nyomdában, Budapest, Práter-utcza 44. sz. 

A magyar nemzet pusztulása czimen irt egy 
füzetet dr. Király Péter az oláhosodásról. Nem 
ismeretlen, de fájdalom még mindig veszélyes álla­
potokra hivja föl újra a figyelmet, a társadalmat, a 
kormányt, hogy ne nézze egész magyar vidékek 
eloláhosodását. A füzet Debreczenben jelent meg s 
megrendelhető 60 krórt a szerzőnél Derecskén. 

Az országház falfestményei. Az országház 
építő bizottsága a főrendiház terme és az étkező 
terem művészi díszítésére szolgáló falfestmények 
vázlataira pályázatot hirdetett. A megfestendő 
tárgyakat ki is tűzte, és pedig a főrendiházi terem 
számára két történeti jelenetet: II. Endre ki­
hirdetteti az arany bullát j a másik: Mária Terézia 
segítséget kér Pozsonyban a rendektől, Ferencz 
József a koronázó halmon a kardvágást végzi. 
Az étkező terembe valók : a koronázási királyi 
ebéd; az ünnepi ebéd a Vigadóban, melyen a 
király és a királyné is megjelent; a népünnep a Vér­
mezőn. A pályázatra huszonnégy vázlatot küldtek 
be, s ezeket most — a bírálat után — kiállították 
a műcsarnok egyik külön termében. A feladatok 
ugy látszik, nem eléggé lelkesítették művészeinket. 

A pályázaton Jantyik Mátyás két vázlata okoz 
feltűnést, s emelj a verseny becsét. Megfestette 

II. Endrét és Mária Teréziát. Mind­
két vázlata nyert és méltán. A si­
ker és a lapok egyhangú dicsérete 
bennünket is közelről érdekel, mert 
Jantyik a "Vasárnapi Újság» raj­
zolója, ki évek óta már sok sikerült 
rajzot készített lapunk részére. Az 
ő tartalmas és öntudatos művésze­
tének mindannyi bizonyítványai 
azok az illusztrácziók és életképek, 
melyeket lapunk Közölt tőle, és 
tegyük hozzá, hogy eredetiségének 
is. A «n. Endre» kép megfestésé­
hez is Konstantinápolyban szer­
zett tanulmányokat, hogy a bi-
zanczi stilt hiven tüntethesse föl. 
Tetszenek is a vázlat stílszerű 
részei, és maga II. Endre, a mint 
egykedvűen ül a mély trónban, a 
honaljig érő két támlára nyugta­
tott karral. A balkezére fűzött ol­
vasó ügyes jellemzés a Jeruzsálem­
ben járt királyra, s ma is keleti 
szokás az olvasó viselése. Élénk 
és szépen rendezett a csoport, 

mely az aranybulla kihirdetését fogadja. — «Mária 
Terézia* is korhű kép minden részletében, a 
parókás magyarokkal, a terem arkhitekturájával. 
A lelkesült tömeg pedig nagy meggondolással és 
nemzeti érzéssel festett, mert a jelenetnek valódi 
értelmét az a néhány bécsi excellencziás ur tetőzi 
be, kik e fényes és hatalmas csoportozattal szem­
ben, mely ragyog és annyi erőt mutat, szürkén 
ós az alárendeltség érzésével húzódnak félre a trón 
lépcsői mellé. Kifogást tesznek a bírálók Mária Te­
rézia állása ellen, de Jantyik művészi hivatottságát 
elismerik s azokról szokatlan melegséggel nyilat­
koznak. Egyik lap szerint : «Vázlatai valamennyi 
közül kitűnnek kompozicziójuk eredetisége, a remek 
típusok, a korhű jelmezek és architektúra, vala­
mint kifogástalan rajzuk által». A másik lap sze­
r i n t : «Komoly tanulmány, históriai érzés és nagy 
tudás terméke áll előttünk. Örvendetes meglepetést 
értünk. Tudja, hogy ehhez a jelenethez történeti 
arkhitektura kell és megfesti egy román templom 
jellemző belsejét ; hasonló gondot fordít az öltöze­
tekre.* Spányik Kornél és Zemplényi Tivadar vol­
tak Jantyik legerősebb versenytársai. Székely Árpád, 
Reinhardt Károly és Bellony László szintén ugyan­
ezeket a tárgyakat dolgozták föl. — A kardvágás­
ról festett vázlatok közül Dudits Andoré a nyertes. 
A históriai színhelyből, az akadémia palotája 
válik ki. A képen a király kiemelkedő lovas alakja 
jól érvényesül. A kardvágást megfestették még : 
Pataky László, Kriesch Aladár, Hegedűs László. 
A tNépünnep*, «Királyi ebéd» és «Ünnepi ebéd» 
képének elkészítésével meg két művész foglalkozott, 
a kik közül Csók István a «Népünnep* kompozi-
cziójával pályadijat nyert. 

Benczúr képei a lipótvárosi Bazilikában. Ben­
czúr Gyula kitűnő művészünk, a mesteriskola igaz­
gatója, a lipótvárosi bazilika számára nagy kép­
sorozatot fest, mely után aztán Velenczében mozaik 
képeket készítenek. Benczúr a mise hat főrészét 
festi allegorikus jelenetekben. A színvázlattal már 
elkészült, most pedig a pontos rajzokat feltüntető 
kartonokon dolgozik. A művet a főváros rendelte 
meg Benczúrnál. 

Vígszínház. A Vígszínháznak kitűnően mulattató 
franczia vígjátéka ,A hálókocsik ellenőre*, mely 
június 3-án került színre, mikor Parisban a Nou-
veautés színházban már századik előadásán épen 
most haladtak túl. Az elmésség e színpadi terméke 
Bisson műve, s magyarra Zempléni P. Gyula fordí­
totta. Jó híre megelőzte s a bemutató előadásra a 
színház szorongásig megtelt. 

• A T ^ í h , á l o k o c s i k a t a nagy gyorsvonatokon 
isménk nálunk ig. Wagons Lits a nevök, s ezen a 
néven járják be a czivilizált világot. Godefroid 
György ilyen hálókocsi ellenőrének adja ki magát 
otthon, hogy kalandjaira fordított idejét indokol­
hassa. Tudja, hogy egy másik Godefroid csakugyan 
ellenőr, de ez Alfréd és nem György. Az ál-ellenőr 

e füllentessél hetenként négy napi szabadság, 
vez. A vidám és apró felfordulások, szeUem j 
fűszerezve, Godefroid turpisságán fűződnek ös 
Az anyós, a feleség, kételkedni kezd Godefroid^' 
ban, a ki különben válni akar a feleségétől. A felesé' 
szobájába már egy Edison-féle fonográfot is h 
csempészett és elrejtette, melyből Mihály arkan?/] 
hangja szólal meg és inti az asszonyt, hogy ha ír 
szerencsétlenséget akar elkerülni, váljon°el az a* 
szony. Egy darabig nem tudják, honnan jön a fel 
sőbb kijelentés, de mikor megtudják, a fonográf 
beszélő hengerét kicserélik, s az aztán a fennek 
mond meglepő dolgokat. A hálókocsik igazi ellen-
őre is megjelenik, sok zavart csinál. A bohózat 
meséjében legfőbb a sok elmés apróság, összeütkö 
zés és ötlet. Például a harmadik felvonásban az 
alattomos Godefroid a mint belép, a kedvese csa­
ládja helyett feleségót, anyósát látja ott, s a mint 
egyet fordul, már csakugyan kedvese családja van 
ott. Elhitetik vele, hogy halluczinál, s káprázott a 
szeme. Alaposan megkínozzák, aztán visszatér csa­
ládjához, hol bocsánatot lel. Elejétől kezdve kaczagni 
lehet az előadáson s a színház is művészileg járul 
ehhez. A főszerep, a kikapós férj Hegedűs kezében 
válik k i ; mellette Góth, Lánczy Ilka, Nikó Lina 
Gál, Balassa, Varsányi Irén, Rónaszéki, Berzétei 
Ilona, Szerémi, kik mindannyian jól töltötték be 
szerepeiket. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémián június 6-ikán az első 

osztály ülésezett, és Szász Károly foglalta el az 
elnöki széket, melyet évek óta az elhunyt Zichy 
Antal töltött be. Kegyeletesen emlékezett meg 
néhai elődjéről. 

Ponori Thewrewk Emil volt az első felolvasó, 
s a magyar ritmusról néhány oly kérdést igyeke­
zett tisztázni, mely irodalmunkban még mindig 
zavart okoz. A magyar versidomot szerinte nem 
szabad a gondolatritmusnak tulajdonítani. A vers­
idom nem a gondolattól, hanem a szóanyag ren­
dezésétől függ. Az ember ritmikus érzéke termé­
szeti adomány. Hamarább fejlődött, mint a nyelv. 
Az ősi ritmus volt az ősi zene, mely a tánezot 
kisérő kiáltozást szabályosan taglalta. Mintán a 
nyelv átszolgáltatta a maga ritmusi elemeit, a zene 
azoknak szabályos idomításával és csoportosításá­
val megalkotta azokat a ritmus-mintákat, melyeket 
a szövegnek be kellett tölteni. Petz Gedeon a né­
met jövevényszókról tartott fölolvasást. Ilyen szó 
többek között a milling, mely régi íróinknál és a 
népnyelvben kard jelentésben fordul elő. A közép­
korban a német mondakör egy hősének Wittich-
nek egy Miming nevű híres kardja volt, melynek 
híre nemcsak Németországban, hanem Angliában 
és a Skandináv-félszigeten is elterjedt, s nálunk a 
«milling» szó őrzi. Német eredetű továbbá az abora 
szó, melynek jelentése: takarmány-tartó; & csőik. 
hajócska jelentésű szó, a fundér, ispiláng, lapaj, 
löcz, majszol, stb. 

A Nemzeti Szalon. A képzőművészek és mű­
pártolók egyesülete, a Nemzeti Szalon, mely » 
művészek festményeinek és szobrainak eladására 
állandó kiállításokat rendezett, most hogy a leg­
utolsó közgyűlés óta új vezetés viszi ügyeit, átalaku­
láson megy keresztül. Új helyisége a Kossuth- és 
Koronaherczeg-utcza sarkán levő gróf Cziráky 
palotában lesz. Az elnökség fölvette programmjába. 
hogy a magyar képzőművészet népszerűsítését, a 
vidéki városokban tervezett vándorkiállítást es a 
magyar művészek műveinek részletfizetésre v 
elárusítását szeptemberben kezdi meg. Az e » 
vándorkiállítás Szegeden, Kolozsvárott, majd 
sán lesz. 

Pulszky Ferencz gyűjteménye a Nemze 
Múzeumban. Pulszky Ferencz nagybecsű OJJ. 
teményét, a mely ezrekre menő értékes poi 
iratokat, ereklyéket tartalmaz, a kormány W 
szerezte a Nemzeti Múzeum számára. A gW^ 
meny átvevóse és a múzeumnak átadása mar 
történt. 

tézet 
MI UJSÁG? 

Művészi segélyalap. Nagy jelentőségű 
létesítésén fáradoznak a felsőbb körök, a m " ^ j . 
tek érdekében való segélyalap gyűjtésére in ^ 
mozgalmat. Ennek Izabella főherczegnő áll az 

ügyet, mel! ki meleg érdeklődéssel pártfogolja az 
az eszmét és alkalmat a Lotz-ünne pély adta 

volt* 
A fényes ünnepnek is Izabella főherczegnő 

i..i u ixlrtiihizottst w 

Ahőlgf 
védnöke és az e'czélra alakult hölgy bizottság e 
rozta, hogy művészi segélyalapot létesít. í} 

bizottság azóta többször tartott ülést gr- B 
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Lajosné szül. Andrássy Bona grófnő elnöklésével s 
abban állapodott meg, hogy Lotz-albumot ad ki, 

elv az ünnepelt mester alkotásait művészi sok­
szorosításban mutatja be. A hölgybizottság súlyt 
helyezvén arra, hogy ez a kiadás az irodalmi és 
művészi igényeknek megfeleljen, szerkesztő-bizott­
ságot választott maga mellé s ennek tagjai: Feszty 
Árpád, Fenyő Sándor, Morelli Gusztáv, Nagy 
Miklós és Tolnai Ákos. Most már végleges meg­
állapodás történt az album kiadására vonatkozólag, 
meIy, remélhetőleg, meg fogja teremteni a rég nél­
külözött művészi segélyalapot. A jótékony czélra 
való tekintettel, Lotz mester díjtalanul engedte 
meg képeinek sokszorosítását, a Franklin-nyomda 
önköltségen állítja ki az albumot, Gottermayer 
pedig szintén önköltségen fog gondoskodni a mű­
vészi bekötési táblákról. Szóval mindenütt meleg 
támogatásra talál ez a mozgalom, melynek érdeké­
ben a hölgybizottságban különösen Batthyány 
Lajosné grófné, Pejacsevich Katinka grófnő, Bánffy 
Györgyné báróné, Hampelné Pulszky Polixéna, 
Benczúr Gyuláné, Herzl Tivadarné, stb. fáradoznak. 
Egy-egy ilyen nagy díszszel kiállított album ára 
15 forint lesz. 

Munkácsy sorsa. A múlt héten Parisban Mun­
kácsy egykori lakásán mindent eladtak, a mi mű­
termét, szállását ékesítette. A nagy művész többé 
ugy sem megy oda vissza. Eladták nagyhírű fest­
ményeihez készített vázlatait, képgyűjteményét. 
Minden olcsón kelt el, s a bevétel alig tesz százezer 
frankot. Magyarországból semmit sem vásároltak. 
A vázlatokat Sedelmayer műárus szerezte meg, 
kinek birtokában van Munkácsy több nevezetes 
műve. A művész elméje örökre elhomályosodott, 
gyakran esik őrjöngésbe, mint neje igazolja a 
párisi polgári bírósághoz intézett kérvényében, 
melyben férje gondnokság alá helyezését kérte. 
A törvényszék valószínűleg Jaroslavszki bankárt 
nevezi ki gondnokul. 

László főherczeg szobra. Kisjenő közönsége 
elhatározta, hogy elkészítteti néhai László főherczeg 
szobrát, melyet egy e czélra parkká átalakítandó 
helyen állít fel. 

A budapesti tudomány-egyetem rektora. A 
budapesti egyetem rektorválasztó tanácsa a jövő 
iskolai évre e hó 8-ikán választotta meg az új 
rektort. Dr. Mihalkovics Gézát, az orvos-egyetemi 
tudós tanárát érte a megtiszteltetés. A beadott 16 
szavazatból 15 esett rá. Az orvosi kar dékánjává 
dr. Klug Nándort választották meg. 

Egyetemi új tanárok. A budapesti tudomány­
egyetemen két fontos tanszék üres, a mennyiség­
tané és a magyar történelemé. A bölcsészeti kar 
e két tanszékre két kitűnő szakférfit jelölt k i : 
a mennyiségtani tanszékre dr. König Gyulát, a 
műegyetem tudós tanárát, a magyar történelmi 
tanszékre pedig Thallóczy Lajost, a jeles történet­
írót, ki jelenleg a közös pénzügyminisztérium levél­
tárának igazgatója és a Thereziánum tanára. 

Űj titkos tanácsosok. A király gróf Kuún Géza 
főrendiházi tagnak az irodalmi és tudományos 
működéséről kiválóan ismert ' főúrnak, és gróf 
Karátsonyi Jenő országgyűlési képviselőnek és gaz­
dasági tanulmányokkal foglalkozott nagybirtokos­
nak a titkos tanácsosi méltóságot adományozta. 

Két grófi név egyesítése. Főúri családjaink 
közül jól ismeretes a Mikó és Pejacsevich grófoké. 
A király most megengedte, hogy gróf Pejacsevich 
Endre családi nevét anyai nagyatyjának, néhai 
gróf Mikó Imre volt miniszternek családi nevével 
egyesíthesse, illetőleg a gróf Pejacsevich Mikó ket-
tó's nevet viselhesse és nevezettnek egyúttal a 
verőczei előnév épségben tartása mellett a hídvégi 
elonevet díjmentesen adományozta. 

A hirlapirás 40 év előt t és most. Falk Miksát 
az írói egyesületek küldöttsége sorra üdvözli abból 
az alkalomból, hogy Ő Felsége a Szent-István-rend 
kozép-keresztjével tüntette ki. Falk, igaz, hogy 
nemcsak szerkesztő és hírlapíró, hanem előkelő 
Politikus, a ki a delegácziókban, országgyűlési 
bizottságokban sok nagyértékű állami okiratot is 
szerkesztett, de e mellett soha sem szűnt meg 
mriapiró lenni, s fényes pályáját is mint hírlapíró 
a Kemény Zsigmond .Pesti Napló.-jába irt fk 
Jegyű hires czikkeivel alapította meg. Azért tehát 

mint a hirlapirás kitüntotését látják a nagy rend­
jelben és Falk is hirlapirói munkássága elismeré­
sének veszi. Pár nappal ezelőtt a hírlapírók nyug­
díjintézetének küldöttsége ment hozzá, hogy 
mint elnökét köszöntse. Ezt Hegedűs Sándor szép 
szavakban tolmácsolta, Falk pedig a negyven év 
előtti irodalmi viszonyokról mondott válaszúi 
érdekes dolgokat. Többi közt így szólt : 

. . . Elejétől kezdve szolgálom a hirlapirást. Ös-
merem ennek a pályának sok kellemetlen ós igen 
kevés kellemes oldalát. Kellemetlen pedig két irány­
ban : először is, az anyagi helyzetet illetőleg; hiszen 
a nagyközönségnek fogalma sincsen arról, mekkora 
szellemi tőkét kell befektetni annak, a ki ujságirói 
hivatását jól be akarja tölteni és minő csekélyes 
e tőke kamatja, legalább pénzértékben kifejezve. 
Igaz, hogy ez a helyzet tetemesen javult, ha az 
ötven év előtt valóval hasonlítják össze. A mikor 
a régi iPesti Napló* munkatársává szegődtem. 
Emich kiadóval szemben arra köteleztem magamat, 
hogy hónaponkint tizenkét czikkot irok két pengő 
forintjával, tehát hónapi 2t forintért, hozzászámítva 
egy forintot postai költség fejében. Ezen jogosan 
nevetnek és ha én ma ilyen ajánlatot tennék egy 
munkatársamnak, az kidobna a saját szerkesztősé­
gemből ; akkor azonban bizony csak igy állott a 
dolog, mai nap persze megjavult. . . De van az 
újságírásnak még egy második nem egészen kelle­
mes oldala is : ez pedig a mi társadalmi állásunk. 
Nem tart-e bennünket a közönség jó része még ma 
is olyan embereknek, a kik Bismarck szerint pályát 
tévesztettek, hogy úgy mondjam, másodrangú tár­
sadalmi lényeknek ? S azt hiszem, épen ebből a 
szempontból nagyot nyom a latban az a kitüntetés, 
a mely engem ért. Nemcsak azért örülök, mert sze­
mélyemet érte, hanem azért is, mert mutatja, meny­
nyit emelkedett társadalmi állásunk a közbecsü­
lésben. 

Helyreigazítás. Zichy Antalnak a «Vasárnapi 
Újság* folyó évi 23-ik száma 391-ik lapján közölt 
arczképe tévedésből Erdélyi fényképének van jelezve, 
holott ez Ellinger Ede műtermében készült, a mit 
ezennel helyreigazítunk. 

HALÁLOZÁSOK. 
Kiss JÓZSEF, a Ferencz-csatorna vezérigazgatója, 

régi honvéd, olasz királyi ezredes, elhunyt e hó 4-én, 
Budapesten. Ifjú korában Biharmegyóben kezdte a 
közpályát, de 1848-ban honvédnek állt be. Ihász 
ezredes alatt résztvett az erdélyi hadjáratban és a 
piski-i hid ostrománál hadnagy lett. A szabadság-
harcz után Törökországba menekült, a török had­
seregbe lépett és 1853-ban Omer pasa ordonáncz-
tisztje volt a dunai hadjáratban; utóbb Georgiában 
harczolt és ott őrnagy lett. 1859-ben az olasz-oszt­
rák hadjáratban vett részt, Kiss Miklós dandárjá­
nak egyik zászlóalja élén. A rákövetkező évben a 
nápoly-szicziliai hadjáratban Türr tábornok had­
osztályában a vezérkarhoz volt beosztva. Kitüntette 
magát Calabriában, Vulturnónál és ezredesi rangot 
nyert. A 60-as évek végén Türr tábornok, a ki már 
húsz éve ismerte, a Ferencz-csatornánál a vezér­
igazgatói állást ajánlotta föl neki és ebben az állá­
sában működött 28 éven át lankadatlan buzgalom­
mal. Tiszta jellemóért, széleskörű ismereteiért köz­
becsülésben állott. Nőtlen maradt és utolsó napjai­
ban régi bajtársai és a kecskeméti Katona-családból 
való rokonai vették körül. Temetése nagy részvét 
mellett ment végbe. 

Gróf SZÉCSEN ANTAL, néhai udvari főmarsall, ma­
gyar író s a történelmi társulat volt elnökének ham­
vait Ausséból, a hol 1895-ben hunyt el, a múlt hé­
ten Pozsonyba szállították, s ott tették örök nyuga­
lomra. 

MARGITAY DEZSŐ, a jónevű író, a Petőfi-társaság 
tagja, földbirtokos és ügyvéd, meghalt e hó 7-ikén, 
Bákos-Palotán 59 éves korában. Az elbeszélő iroda­
lom egyik legtermékenyebb művelőjét vesztette el 
a gyöngéd lelkű íróban. Elbeszélései a lapokban 
jelentek meg, önállólag csak néhány kötet s öt regé­
nye. A népies iránynak is hű ápolója volt, s több 
népszínműve került előadásra a népszínházban. 
Jogtudományi dolgozatai a szaklapokban jelentek 
meg. Az életben is mint szeretetreméltó embert és 
jó barátot kedvelték. Temetése e hó 10-ikén Buda­
pesten ment végbe, a kerepesi-uti temető halottas 
házából. A szertartást Szász Károly ref. püspök 
végezte, a Petőfi-társaság nevében Bartók Lajos 
beszélt. Az elhunytat feleségén, szül. Bolgár Bonán 
és két fián kivül testvérei, Margitay Tihamér festő­
művész, Margitay János miniszteri tanácsos és Mar­
gitay Zoltán hírlapíró gyászolják. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : Bónaszéki 
TBUX HUGÓ, kir. kúriai biró, ki az örökösödési jog 
körül buzgó irodalmi működést is fejtett ki, fiata­
labb éveiben jeles hegedűművész volt, 54 éves korá­
ban, szentendrei nyaralójában. — Báczkevi EÖTVÖS 
DÉNES, mező-szent-györgyi birtokos s volt veszprém­
megyei bizottsági tag, Eötvös Károly képviselő test­

vérbátyja. — ÁBAY KAROLY, szolnoki kir. törvény­
széki biró, Jász-Nagy-Kun-Szolnokmegye törvény­
hatósági bizottságának tagja, városi képviselő, Szol­
nokon. — PÁBVY ALAJOS, a felső miskolczi parokhia 
plébánosa, 69 éves korában, Miskolczon. — HELL-
VIO NÁNDOB nyűg. főbányatanácsos, 76 éves korában, 
Körmöczbányán. — MÜNCZHIÍRGER ANTAL nyugalma­
zott postaellenőr, e hó 2-án, Esztergomban, kilencz-
vennyolct éves korában. — Vezekényi szalgéri 
SZALGHARY JÓZSEF, nyűg. m. kir. sótárnok, 64 éves 
korában, Máraiiuims-Szigeten. —- MAJOR LAJOS, a 
nemzeti múzeum könyvtárának tisztviselője, 62 
éves korában, önkezűleg vetvén vógot életének, 
Budapesten. — Losonczi BANKFY MIHÁLY báró, éle­
tének 38-ik óvóben, Hosszúaszón. — PETKRFFY 
ISTVÁN, 45 éves korában, Szatmáron. — BtjUfHVt 
ÁGOSTON, Pozsony város törvényhatósági bizottságá­
nak tagja, Stampfel Károly könyvkoroskedő fivére, 
51 éves korában, Pozsonyban. — MIHÁLYFI GYÖRGY 
nyűg. uradalmi szám tartó, volt takarékpénztári 
elnök, 71 / v e s korában, Enyiugon. Az elhunytban 
Mihályfi Ákos dr., cziszterczita áldozópap, a «Katho-
likus Szemle* szerkesztője, édes atyját gyászolja.— 
SÁRKÖZY JÓZSEF, negyedi főtanitó, a vágmelléki taní­
tói kör elnöke, 71 éves korában, miután 50 évig 
működött a népoktatás nehéz pályáján. — Id. NAGY 
LAJOS, ref. egyházkerületi képviselő, nagybirtokos, 
67 éves korában, Olaszteleken. — ODOR BUDOLF 
nyűg. belügyminiszteri tanácsos, 79 éves korában, 
Budapesten. — BALZÁM EMIL, ügyvéd, 80 éves korá­
ban, Vinna-Banka községben. — MOROENSTERN SÁN­
DOR, fővárosi ügyvéd, ki fiatalabb éveiben inint zon­
goraművész aratott sikereket, 50 éves korában, 
Budapesten ; ugyanitt SCHNEIDER ENDRE, építész, 49 
éves korában. 

WiLDENAUEii JÁNOSNIÍ, szül. jászberényi Cseh Kata­
lin, nyűg. kir. ítélőtáblai biró neje, 50 éves korában, 
Tatán. — TYLL LÁSZLÓNK, szül. nógrádi Fabriczius 
Irén, csendőrszázados neje, 26 éves korában, Kapos­
várott. — VÉRTAN MARGIT, tehetséges vidéki szí­
nésznő, Sz. Nagy Imre tenoristának felesége, Szat-
márt, 23 éves korában. — Özv. ERCSENYI KÁROLYNK, 
szül. Hochholzer Helón, 68 éves, korában, Tordán. 

SAKKJÁTÉK. 
2065. számú feladvány. Feigl és Nemo-tól. 

BÖTÍT. 

Világos indái s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2050. számú feladvány megfejtése. Dubbe P.-től. 
Világot. Sötét. VUágos. a. Sitét. 

I. He4—g5 K H - e 5 (a) 1. - - — Kf+-f5 (b) 
». H e 5 - h 3 + K e 5 - d 6 2. Fgl—d4 _ Kfó—gtí 
8. H h 3 - K . . . t . sz. 3. F d 5 - f 7 t . K g 6 - f 5 
4. Hf2—e4 mat. *• Hg5—h3 mat . 

1. . — 
2. H g 5 - h 3 
3. Fgl—U T ">*». 

setét. 
K f 4 - g 3 
t. 82. 

H e l y e s e n f e j t e t t e k m e g I Budapesten: K. J. és F . H. -
Andorfi 8. — Kovaos J . - Zvrczen: Bonga Karoly. -
Diciö-Szent-Mártonban : Schwetz Vilmos. — A pesti sakk-kor. 

Szerkesztői mondanivalók. 
örökre. Elbeszélés. Eléggé gondosan van kidol­

gozva, hanem itt-ott egészen mellékes dolgokra is 
hosszadalmasan kiterjeszkedik, de mind ennél na­
gyobb baj a mese meglehetős valószinűtlensége, eről-
tetettsége. 

Csavargók. Rajz. Élénken van megírva, hanem 
vége felé ellapul, holott az ilyesminek épen a végén 
kellene csattanni. 

Oh mi szép. Csillagos ég alatt Vége a tavasznak, 
stb. A költői hivatottságnak határozott nyomait 
mutatják; csakhogy a szerző tehetsége még nem 
vájt elég mély medret magának; gondolatai, érzései 
sekélyen folynak s az érzés igazi erejét bizonyos 
szentimentális modorosság helyettesíti. Némelyiken 
azonban erős hangulat vonul végig, mint például az 
utolsón; ezt, ha nem volnának zavarosabb részei, a 
közlendők közé soroztuk volna. 

Kern közölhetők: Élrt. Sértés. Vigasztalás. Valami 
csodálatos zavarosság jellemzi mind a hármat; a 
verselés pedig oly gyarló, hogy még a középszerű 
önképzőköri kísérletek színvonalának is mélyen alatta 
marad. — Még min régem. Az egész vers: játék a 
szavakkal, valódi tartalom nélkül; kidolgozása is 
nagyon középszerű, az irodalmi mértéket egyátalán 
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n e m üt i m e g . — Dalok L—V. Jó akarat és türe lem 
kel l hozzá , h o g y e g y kis érzést , közvet lenséget 
fedezzünk föl e k is dalokban. F a k ó nyelvezetük, 
g y ö n g e rímeik haj landóvá teszik az olvasót, h o g y 
ér tékökné l i s kevesebbre becsülje. 

KÉPTALANY. 

A « V a s á r n a p i U j s á g i 20 - ik s z á m á b a n közö l t k é p ­
t a l á n y m e g f e j t é s e : Az álmoknak varázsában, hidd 
el, hogy több boldogság van, mint az élet valójában. 

Fele lős szerkesz tő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Királyi Pál-utcza 4. sz.) 

Gnmmiárnk, betegápolasi czikkek gén-kötők (óvszerek F. Ber-
gaeránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol-
aár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körűt 50. 

673* 

E G Y E T É R T É S 
POLITIKAI NAPILAP. 

.. 

Csávolszky Lajos, 
felelős szerkeszt", XXXII. évfolyam. 

Kossuth Fereuez, 
fümunkatá's. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
újra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közieménjei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét nj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldnlos lapja annyi közleményt taitalmaz, mintha a 
kisebb lapok Ül oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünuepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számúvá 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés, mindenről oly bő éa részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagossá.nál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósításokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élveze­
tessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t a r o s a - ó» r e g é n y - r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ívre, vagyis 40—50 rendes regény-
kötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha mott még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első-
riiiieú publiczisták által irott v e z é r c i k k e i t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , bö h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnapokint megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló tlrodalom., •Tanügyi és «Mező-
gazdaság» czimü országos hírű rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r m e z ő ­
g a z d a s á g i rovatait és mogbizható tőzsdei á s tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
oszt ilyának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 7345 
E g é s z é v r e 2 0 f r t — 
F é l é v r e . . . . . . . . . . . . Í O • — 
N e g y e d é v r e _. . . . 5 < — 
E g y b ó r a __ . . . . . . . . . ._. 1 , 8 0 

Előfizetéseket legczélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t c s a 8 . 
intézendők. 

V e s e , h ú g y h ó l y a g , h ú g y d a r a és k ö s z v é n y - b á n ­
t a l m a k e l l en , továbbá a l é g z ő é s e m é s z t é s i szer­
vek h u r u t o a bánta lmainá l , o r v o s i t e k i n t é l y e k ál tal 

a L i t h i o n - f o r r á s 

Salvator 
kitűnő s ikerrel rende lve l e sz . 

H n g y h a j t ó h a t á s ú i 
Kellemes izü! Könnyen emészthető! 

Kaphat! aavinyvizkeretkedétekben és gyógyszertárakban. 

A Salrator- forrás igazgatósága Eperjesen 
B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. u r n á i . 

Szt.-Lukácsfürdö. 
Élterem, kávéliáz és amerikan bar. 

H e l y i s é g é i b e n e g é s z n a p 

É t k e z é s t e r í t é k s z e r i n t . 
P o n t o s k i s z o l g á l á s . M é r s é k e l t á r a k . 

Tisztelettel F o d o r L . J ó z s e f . 

Soha nem remélt jó érzet! 

Nvári gummiczipők. 
Párja barnában vagy feket'ben 
1 frt 60 kr. A lábtalp _ hossz­
mértéke teljesen elegendő.Után­

vétellel kltldi 7736 

F . N A S K E 
Prága, Pofié 41. 

J o d - f o r r á s Hall fürdőhely. 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

A kont inens legerősebb Jod-forrása görvély és azon 
általános és különleges kór ellen, a me lyné l a jód 
fontos gyógyhatányt képez. Ki tűnő fürdőberendezések 
(Fürdő- és ivókúra, begöngyölések, belégzések, más­
ságé, kefyr). I g e n kedvező k l imat ikus viszonyok. — 
Vasútál lomás, Út irány Linz a D . vagy Steyr-on át. 

Idény raájas 15-tnI szeptember 30-ig. 
7604 

(Fürdők m á j u s 1 - tő l—15- i i í i s s z o l g á l t a t n a k . ) 
Kimerítő prospectusok többféle nye lveken a fürdő­

gondnokságtól Bad Hal l -ban kérendők. 

legtisztább éj»#»|M 

A n y á k ! 
M előtt 

gyermek-
kocsit 

vennének, 
UUntoék 

meg. vagy 
hozassák 
maguknak 
ingyen és 
bérmentve 
egy képes 
árjegyzé­
ket az én 
higiénikus, fekvéttroes ülésre át­
változtatható kocsijaimról, a me* 
yeknek belső felszerelése leve­

hető és mosható. 7604 
B A Ü M A N N I i . 

sza bad a lo m -tulajdonos 
B é c s . V l 2 . M i U e r g a s s e 6 . 

Értéktelen utánza­
tok vásárlásától 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt látható 
védjegy a kocsife­

nékbe be van égetve. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30. 
elvállalja jótál lás mel let t 

l e g o l c s ó b b a n 

asphait-burkolatok 
fektetését és 7634 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . , gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

•«r T e l e f o n . -»• 

7585 A ki (eskór-, 

Epilepsiáhn tTzi más 
ideges állapotokban) szenved, 
kérjen arról szóló füzeteket. 
Kívánatra ingyen és bér­
mentve megküldi a Schwanen-

Apotheke, Frankfurt a. U. 

Biliige Brieímarken Prei8,i"e 

sendet Augnst Marbea, 
gratis 

Bremen. 
7519 

Szeplő! 
m á j f o l t , b o r h á j i i l á s 

b ő r a t k á k , (Mitt-sser) 
p a t t a n á s eltűrik a 

Ea.iitz-féle M i r t n s 
o r é m e által azon 
nal finomító szé-

pitő, kézi és 
arccréme t . 

1 f r t . 

3 kiállítási kitüntetés. 
Zsírtalan és ártalmatlan. 

7668 

Készíti, szétkuldi az Apos to l 
gyógyszertár , Budapes t 

József-körnt 64 d. 

B ő r - é s s z é p s é g á p o l á s s z a k o r v o s a 

med. univ. Dr. Révész Benő 
Budapest, Kerepesi-ut 6 3 . sz. I. em. 

24 évi gyakorlat, a berlini és béosi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

összes 75Qg 
b ő r - , i d e g é s n e m i b a j o k a t . S z é p s é g i h i b á k a t , 
szeplő, anva- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fa-
gyos végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; Bzakszerü 

tanácsosai szolgál az aroz és kéz ápolására. 
Feltűnő eredménynyel gyógyitja a titkos betegségek név alatt 
Ismert összes férfi-, női bajokat s azok következményeit 

Rendel: délelőtt 8—12, d. n. £—5 és este 7—8 éráig. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Mindenkor mély diskréczió. 

aMegváltós gyógyszertára Puj , E r d é l y Hunyadmegye. 

H a szereti gyermekét, 
h a s z n á l j a a k i t ű n ő n e k e l i s m e r t 

Kárpáti 
egészség i gyermek-tápkávét 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na­

gyobb kereskedésben . 

1 doboz á r a 18 kra jezár . 
Budapest i főraktár: 7553 

E O O K K - í é l e gyógyszertára «Nádorboz». 

É r d e k e s t u d n i v a l ó 

;yek végzete, 
h o g y 

a Sihulszky arczkeuőcs és mosdóvize 
az arezbőr kóros elváltozásánál , különösen szeplő, 
májíolt, pörzsének e l len a l e g h a t á s o s a b b Bzer. 
Az e r e d e t i v é n y a gyógyszertár egyedül i tulajdona. 

A r a 7 0 k r . 7520 

Sihulszky balzsamos növény-szappan 
e l t á v o l í t j a a bőrre lerakodó kórokozó anyagokat, 
m e l y e k betegség folytán vagy a levegő porával a bőr 
légző mir igye i t a rendszeres működésben gátolják. 

Á r a 3 0 k r . — K a p h a t ó : 
S z e l o c z k y G é z a gyógyszerésznél Kassán . 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y m ó d . 

A g y ó g y h e l y fürdői, eset leg ivótorrasai kitűnő 
eredménynye l a l k a l m a z h a t ó k : 1. Bárminő okok 
folytán keletkezet t lobos izzadmányoknál . 2. Női 
bajoknál, kü lönösen metr i t i s ohronioánál; méh 
körüli é s hashártya lob után visszamaradt izzad­
m á n y o k n á l ; a m é h n e k helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által e lő idézet t izgatottsági 
tünetekné l ; hurutos ál lapotok é s tisztulási zavarok­
nál stb. 3 . Az alhasi szervek bánta lmainá l : máj­
bajok, s zokványos székrekedés , s tb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél , stb. 

F Ü R D Ő - O K V O S : D r . B K U C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f e l ó r á n y i r a a fővárostól , 
k é n y e l m e s l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , s e n e , k á d - és 
m á r v á n y f u r d ő k , k ü l ö n f é l e suhax iykés s t t l ékek-

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o o s i - k ö s l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József -

tér, a regi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhe lyre vonatkozó bővebb felvilágosítás-

sal sz ívesen szolgál 

Mat ton ! és Wille 
7125 B u d a p e s t . 

Selyem-basztruha 
8 frt 65 krtól egész 14 frt 65 kris: 

» ^ ^ w MM-K. * . ^ Magyar levelezés. — Svájciba kétszeres leveiyDeiyets ' - e - — 

egy teljes öltözékhez való szövet — T a s s o n é s Shantnnss ™ ™ R G 0. selyemgyárai, Zürichben 
O <C8. é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó ) . 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
selyem 43 krtól 14 frt 65 krig m é t e r e n k / n t ^ 
csikós, koczkázott, mintázot t és damaszt stb. (mintegy **" .1 , 
lönböző fajta és 2000 különböző szin és árnyalatban sí 

Rábák s blousokra a gyárból! Privát fogyasztója"* 
postabér-, vámmentesen és házhoz szaluivá. 

Minták postafordultával 
Magyar levelezés. — Svájezba kétszeres levélybélyeg ragasz 
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CHOCOLAT MENIER 
A világ legnagyobb gyára. pjA A A A | r j | f t 

N a p o n k i n t i e l a d á s V j V V . 

K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s c z n k r & s z d á b a n . 7í67 

IHég csak néhány napig. 
Húzás már 1898. jimiiis hó 30-án. 

Magy. kir. jótékonyczélu államsorsjáték 
főnyeremény 150,000 korona. 

Az összes n y e r e m é n y e k összege 305,000 korona . 
Sorsjegyek á 2 í r t é r t kaphatók a lottó igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővára -

ház félemelet), a hová a megrendel t sorsjegyek ára postautalvány mel let t előre bekül­
dendő valamennyi s ó - é s adóhivatalnál , a legtöbb postahivatalnál, és minden városban 
és nevezetesebb helységben felállított egyéb sorajegyáruló közegnél. 7693 

Budapesten, 1898. április hó . , * , • „ . * 
Magy. kir. lottó-igazgatóság. 

A már 40 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 76<>9 

areztisztitó kenőcs 
d r . S P I 

börszépitö szappan 

szeplő,Mmlőhely,sömör,májfoltok.fakadékok 
forróság! persenéseh , orrvörösség és min­
den egyéb arezvirágzások e l len, va lamint a 

t l r . S P I T Z E R - f é l e 
m e l y arczkenőcscsel a használat i ntaaitás 
szer int alkalmazva, m é g korosabb egyének 
nek i s v iru ló é s fiatal k inézést kölcsönöz. 

Egy nagy tégely arczkenőcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk I Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tége lyen K r a j c s o v i c s , a készítő arczképe látható. 

Budapest, Király-ulcza 12. sz. Tőrök J. gyógyszertára. 

GANZ E S TÁRSA 
VASÖNTÖDE E S a E P G Y Á B 

R É S Z V É N Y - T Á R S A S Á a B U D A P E S T E N . 
Ajánlanak mindennemű v a s - , a c z é l - é s f é m ö n t v é n y e k e t építke­
zési és gépészeti czélokra, v i z v e z e t ő c s ö v e k e t , s z i v a t t y ú k a t , 
l e c s a p o l ó - é s ö n t ö z ő - z s i l i p e t , k é s z ü l é k e k e t a b e l v i z e k 

l e e r e s z t é s é r e . 
A h e l y i v i s z o n y o k s z e r i n t s z e r k e s z t e t t 

t u r b i n á k a t , ő r l ő h e n g e r e k e t , k é r e n g ö n t e t ű H e n g e r e k k e l 
é s m a l o m b e r e n d e z é s i c z i k k e k e t . 

Z s i l i p e k e t bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. A l a p c s ö ­
veket , z á r k é s z ü l é k e k e t , c s ő é s k a p n z s i l i p e k h e z , c z ö l ö p -

v e r ő g é p e k e t , a n y a g s z á l l i t ó k o c s i k a t . 
Álló vagy fekvő g á z - é s p e t r ó l e u m m o t o r o k a t , egy vagy két hen­

gerrel és mindennemű z ú z ó g é p e k e t . 
Mechwart-féle f o r g ó g ő z - é s p e t r o l e n m e k é k e t . V i l á g í t á s h o z 
yagy g é p e k h a j t á s á h o z szükséges v i l l a m o s s á g o t bármely távol-
920 ságra elvezető d y n a m o g é p e k e t . 7501 

Városi irodánk: Kossuth Lajos-utcza 18. szám. 

Hirdetések felvétetnek 
a „Vasárnapi Újság'' kiadóhivatalában 

Budapesten IV., Egyetem-utcza 4. szám. 

Szépség ós sgószsóg. 
U r u k f i i j m l j á j i 

az idegesség 
•s Tfatsleniég, meljMI azám-
«»í«n zór námuslk. Ez allén 
V*** legbiztosabban ha* s 

vasas ehinabor 
* *T«B; 1 frt 20 to,6 nv • g 

traneo küldvs e frt . 
Ö T w l na kessttn «, nUn-

•"•"""•Ttt Msxitménrsk 
«a«Stt a lsgtsbb 
——• ••—wi , 
•(Mit s 1* 

nsst 

| R< 

Eirek mennek Carisbadba Kinek van szeplöje ? 
T*g7 bármi folt, ragy pattsnis 
as arczin? Az teljM biaton-
aaggal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g h í r t 

Serail arczkenó'cshöz, 
mely nf****.*v eltárollt min­
denféle bőrtisitátlanBágot, ha­
nem ss aroibőrt vakí tó fe­
hérré, t l s r tává éa üdévé 
t e s i l . 1 tég-ely ára 70 kr. 
Arozpor hozzá, 3 színben 
7 0 kr. Pos tán franko 
küldve 1 frt 5 kr. Szap­
pan h o n a 1 drb. 3o kr. 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyégyaeréa Aradon. 
Kapható Budapesten: 7480 

Török Józse f gjógyss. urnái éa minden magyarorss. gyóejszertárben. 

hogy ronz gyomrukat kirepa­
rálják ái újra jól eméazazenek 
pedig ezt a czélt otthon kénye­
lemben, kérés kSitseggel elérik 

PEPSUÍ-BOR 
hazználaU által, mel, az ételt 
megemészteni legiti éa .gyom­
rot rőrid időn tökéletesen 
helyreállítja Cascara Sag-
rada-bor kitünö enyhe hatén 
hashajtó és rértisztitó szer. 
yent keterü! Minden ilynemű 
készítmény kSzt a legjobb. Az 
ezredére, orazágos kiállttáron 

jó hatásáért Utüntetre. 
1 ü v e g ára 1 frt SÓ kr, 
6 üveg-et franko küldve 

« for int . 

Tüdőbetegségeket 
(idült hurutokat és tfldő-

vészt) g y ó g y í t 
az újonnan felfedezett, kitűnően 
ható és te l jesen ártalmatlan 

„Glandulen". 
<:i« iKltilen aAlegészszerübb é. IOR-

hatásosabb szer a todo mesb. t<i 
gedésének minden alakjánál. Fé 
W gjógyeredméuy.it, még eló-
rehalaJottabb betegségi esetek­
ben is igazoljál a meggyógyult 
betegek százai tt az orvosok. 

tllmuliilrii nem mestersége, re-
g;i szer, hanem egé zséges álla 
tok tfidöniirlgjalböl illltutik elö 
s mint ilyen természete, és ár 
talmatlan anyag, melyljel a ter­
mészet mauábau a testben a 
tüdfl megbetegedéseket meg-
H-yog-yitja. Atkairaarásával a 
beteg tüdejének hiányzó anyaga 
kiegészíttetik é< a termószitea 
gyóg\ folyamat elósegittetik. 

<lUtnilnl,i, szabadalmazvu \an él 
a Dr. Hoffmaun Nachf. vegyé­
szeti gyár számára tArrényisen 
védve van. Elöállitása 0 45 gram­
mos tablettákban tSrténik, me-
lyek 0 £5 gr mirlgyanyagot, íz­
letes pótszert, tejozukrot tartal­
maznak. Utánzatoktól óvakodni 
kell. Csak (llan Inlen tartalmazza 
változatlanul a mirigyek összes 
gyógyító anyagát. 

I,li,,,,l,il,,, kapható a gyógyszer­
tárakban 100 tablettánként t frt 
76 krért, vagy 50 tablettánként 
1 frt 50 kréit. Megrendelheti") a 
gyárostól magától is, a ki kívá­
natra orvosoktól, gyógyult bete­
gektol nyilatkozatokat küld. 

77íi/a 

L e g j o b b é s l e g h i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r : a 

JLiEL 

N $vo$ 
tV** 

Különleges Rizspor 
BI8M ÚTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 0, rne de la F a l s , 9 — PARIS-

5r A női szépség ^ 
fantartására é s emelésére a lcg-kltünöbb s z e r : 

Coriii'liii-iiiTzkcnks 
(törvény á l ta l védve). 7706 

in.ly t i arrznak Ida, meglepóen tiziU flataloa azint kSI-
DaoctSi a mit semmi más szerre l e lérni nem l e h e t 
Kiiunó szer: unjnniuk, »z. plők, pattanások, püraenének 
(mitesser), tulvóröa arcz éa a bór minden tisztáilunsaga 
ell**n, a aár/a vagy hama arexbórt vakító fehérré te-zi. 
Egy kis tég-ely ára 1 korona. Egy nagy tég-ely 

ára S korona. — Ezen közkedvelt ssér k.pliat.: 

LESZKOVÁCZ HILETA 
„ K O R O N A " c z l m t i s r y ó g y s x e r t i i r á b n n 

Ö - V e r b á M z o u ( B á c s k a ) , 1 5 0 . 
Pottai megrendeléseknél finom ponderek, szappanok 

é s I l latszerek hoizácsomagoláara ajánltatnak. 
0*f~ V i s z o n t e l a d ó k k e r e s t e t n e k . ~vrj 

Fóraktárak Budapesten: Tőrük József gyógyszertára. Király 
utcza íz. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váczi-kfirut 17. 

rr SI0F0R-FURD0 
a Bala ton mentén . 

A *Siófok» Balaton fürdő részvénytársaság 
szállodáinak szobái a társaság siófoki irodájában elojegyezhetök. 

Három modern berendezésű szálloda, 
A * Központi* szállodában szobák 120—160 forint idény­

áron hajthatók. 
Siófok fürdő rendkívül jó fekvése, a fürdő finom fövénytalaja és idegedző 
hul lámverése , a gyönyörű park és parti sétány, valamint azon kényelem, 
m e l y a m a i kor igényeinek megfelelően a társasági fürdőtelepen fellelhető. 

„SIÓFOK" F Ü R D Ő T E L E P E T 
M a g y a r o r s z á g l e g l á t o g a t o t t a b b f ü r d ő h e l y e i s o r á b a e m e l t é k . 

TJri e l l á t á s . — C s o l n a k á s a s , l o v a g l ó é s k e r é k p á r - p á l y a , l a w n t e n n l s , h a n g ­
v e r s e n y e k , t á n c z e s t é l y e k , k a t o n a - é s c z i g á n y z e n e , b e l - é s k ü l f ö l d i m i n ­

d e n n e m ű h í r l a p o k s t b . , s t b . — Felvilágosításokkal készséggel szolgál a 

7724 „Siótok" Balaton fürdő részvénytársaság igazgatósága. 

WALLA JÓZSEF mm mozaik- és cementáru-gyára 
•—•——*—» építési anyagok raktára i. w . tinn 
B u d a p e s t , VII., R o t f e n b i l l e r - u t c a 13. 

Raktárt tart: 
Gráni t - terazzo 
B e t o n i r o z á s o k 
Medencé i t 
Csatornázások 
S z ö k ő k u t a k 
J á s z o l o k 
C e m e n t v i z e l ö k 
C e m e n t - l a p o k é s 
M o z a i k - l a p o k k a l l kS -
v e z é s e k e l k é s z í t é s é r e 

F a y e n c e - l a p o k k a l l 
f a lburko lások s t b . 

Vál la lkozik: 
K e r a m i t - l a p o k 
K e l h e i m i lapok 
l l o z a i k - I a p o k , 

m e t t l a c h i m é d r a 
T e r r a c o t t a - á r u k 
Asz fa l t t e t ő - l e m e z 
Aszfa l t e l s z i g e t e l ő 

l e m e z 
T ű z á l l ó - t é g l á k 
Kőagyag-esövel f 
K é m é n y - t o l d a l é k o k 

kffagyagbél s t b . 

Gyári raktára a Gartenaui 

Port/and cement vízálló 

mész-gyárnak. 

M e n n y e z e t n á d -
s z ö r e t - r a k t á r 

(Stnccatnr-BouT{6fele; 
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A „Very Well" 
kerékpárgyárak cs»k e l s ő o s r t a l y ú ke 
rékparokat gyár tanak a legjobb anyagbíil . 
Eladás t é n y l e g e s J ó t á l l á s mel le t t . 
Rak tá r B u d a p e s t e n B l a u J ó z s e f n é l 
T e r é * - k ö r a t 8 3 . — B é c s b e n B a u -
m a n n I - n é l VI. /4. Mil lergasse 6/F. 
Képes árjegyzék ingyen és bé rmen tve . 

7650 

LU8EU L.-féle turista tapasz. 

Csak 4V2 forintért 
szállítom az én világhírű hnzó har-
monikárnat a BOHEMIÁT hosszú 
billentyűkkel és valódi gyöngyház­
rátéttel. Két kettős lmzóval és 11 
hajtású erős fnj'atóval.eltöihotetlen 
érozszegletvédővel. Minden hang­
nak megvan a maga Faját bil­
lentyűje, ennélfogva a harmo­
nikának i agy szerű az orgoná­
hoz hasonló hangzása. Nagyság 
40 hangú 2 Reg. I Ö ' / Í X ^ cm. *-50 frt 
60 • 3 • 17 X 3 * • 5 5 0 • 
80 • * • 17' /2X3*'/ i • 6-50 • 
Onoktatási iskola ingyen. Csoma­
golás és portó 60 kr., képes árjegy­

zék ingyen és bérmentve. 7305 
El fi. S€HUSTER barmonikakésziti és hangszer-kereskedés 

Graslits. 7305 Szétküldés utánvéte l le l . 
Kicserélés megengedve. — Ismételadók magas jutalékot kapnak 

Bi/.tosan és gyorsan ható szer, tyúkszem S \ , A 
.-szemölcs és talp, valamint a sarok bőr- ,^^>2> &^' 

. «. keményedései, to- .^^^"é^jr 
\ T Í vábbá mindennemú _ ^ V > r Y C r , 
\ Jrl\ bőrelszarusodás, S$?^&r nonti 
f ^ j a ellen. A hatás- > ^ , * V / l . í t v „ , < 1 i ! í sC^JSKf i J. . . . . „ , f <sr s?S szetKüldesi \<PV ért jótállás S&&Y _ a k t á r . 

* - - * H v&uai- y^t^ rakt4r--
tátik. > < 

SCHWEM L, 

^ 

r%v 

f MEIDLING - BÉCS. 
Csak akkor valódi, ha min-

B^^J^y den használati ntasitás és minden 
?jr tapasz a mellettes védjegygyei és 
jr aláiiással el van látva, azért is erre 
ügyelni kell. 7670 

Gyógyszertárukban vásárlandó. 

KIRÁLYNŰ-ARCZCRÉME. 
legjobbnak ismert arczszépitő a világon. 

Exen arccréme a legrövidebb ídó 
ril«ttt pltávolit az arczró) minden 
bArtistztátlanaáfrot, u. m . mzeplÖ, 
pö> sem>H, mite*Hev atb. s azt 
hófehérre és üdévé teszi . Teljesen 
ártalmatlan. Kijy t+yely 70 kr., 
kiről ynö-oretne szappan 1 rlrb 
ŐO kr. — KirálynÖ-liőlgifpor 
fehér, rózsa és créme színben 
1 fUboz 10 hrajcziir. Szétkül-
7721 déM főrak tá r : 

Temesváry József 
Angyal-gyógyszertára 

Z o i u b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József gyógy­
szer tárában, Király-otcza IX. sz. 

Főraktár: Budapesten, Eivály-utcza 12. szám 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 

6 arany, 
IH ezüst 

érem-

A k i g y ö 
védjegygyei. 

Régi jAhirü diaeti-
kas cosmetikus szer 

(bedörzsőlésre) az 
e.iiberi test izmai­
nak és inainak erősí­

tésére. 

Vi palaczk 
ára 1 írt. 

T u r i s t a -
11 u i d . 

Eredményesen hasz-
t alva turisták, ke­
rékpárosok és lo­

vaglók által nagyobb 
túrák utáni erősí­
tésre és erőgyűjtésre. 

Va p a l a c z k 
á r a 6 0 k r . 

Csakis a fenti véd.egyes a va'ódi. — Kapható minden gyógyszerár­
ban. — Főrak tá r : 

K r e i s a p o t h e k e , K o r n e u b u r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, rámegy és csomagolás törvényesen védett. 7639 

7712 KESSLER-fé le 

JlKillAHAJKBŐCS 
dermatologiai-terapeutikus 

alapon nyugvó összetételénél 
fo^va az elismert legjobb szer 
korpa ellen, úgyszintén 
hajkilmllás ellen. 

Magda-hajkenőcs több év 
óta kipróbálva, teljesen ártalmatlan, a haj növést elő­
mozdítja és mint k l t f nő óvszer a gyakran előforduló 
hajbetegségek ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 1 t é g e l y ára 3 borona. 7587 
Föszétküldési raktár: K E S S L E R REZSŐ-néi 
gyógyszerész G y e r t y á m o s , (Torontál vármegye). 
Raktárak a következő gyógyszertárakban: Budapesten: 
Török József, Király-utcza H„ Dr. Budai Bqail, Városház­
tér 7., Baditz Bóbert, József-kömt 64. Pozsony: Czollner 
Vinczé. Lőrinczkapu-út. Miskolci: Baurch Gyula. Székes-
Fehérvár: Say Kudolf. Szeged: Barcsay Károly. Debreczen: 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. Temesvár .-Theódor 
Albert, Versecz: Küchler Béla. Karánsebes: Müller F. 
Jakab. Nagy-Szeben: Molnár örökösei. Brassó: Jekelius 
Nándor, Kelemen Ferencz. Szász-Régen: Wermescher Emil. 

IiOHSE világhirű különlegességei 
t0~ a bőr ápolására. ~*9 

EAU DE LYS 
DE LOHSE. 

Hatvan év óta felülmúlha­
tatlan mint legkitűnőbb bor­
víz a tökéletes ifjú üdeség 
megtartására, valamint a 
nyári szeplő, napsütés, pi­
rosság, sárga {oltok és az arcz 
minden tisztátlanságának 
biztos eltávolítására fehérben 
és rózsaszínben szőkéknek, 

sárgában barnáknak. 
LOHSE liliomtej-szappan 
csodás illata, tisztasága ét 
finomsága végett a legkitű­
nőbb toilette-szappan, drbja 

6 0 kr., rózsaszín 1 frt 
Gyártmányaim vásárlásánál mél­
tóztassék miseiig figyelni a elégre: 
G U S T A V L O H S E 

4 5 Jáge ie t r . 46 Berlin, 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ u d v a r i i l l a t s z e r é s z . 
K a p h a t ó A n s z t r i a - M a g r y a r o r s z á g - m i n d e n g y o g y s i . r -

t a r á b a n é s J o b b i l l a t s z e r - ü z l e t e i b e n . 7497 

E l s ő c s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

OMLOKZAT-FESTÉK-GYÁR 
Kroosteiiier Károly Bécs, III., Ilauptstrasse 120 • házában), 

D£T Az arany éremniel kitüntetve. ~^(jf 

Föherczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katon: i intézőségek, rutJak, 
ipari-bánya, és gyári társalatok, épitési vállalatok, építőmesterek, ugysriitéi 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-fest< kek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — WF" Mintakártya, úgyszintén használati uta­
sítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik."** 7646 

A különbség, 
mely a 

Egyike 
a másfajta 

nyergeknek. 

Christy, 
boneztani 

kerékpár­
nyereg 

kényelmessége 
tekintetében más 
nyergekhez viszo­
nyítva fennáll, a 
Christy - nyereg­
nek a hygiene kö­
vetelményeinek 

megfelelő 
helyes surltietéUl 
van feltételezve. 

Az orvosok a 
Christy-Byergel 

ajánlják. 
Minden kerékpárra 

ráilleszthető. 

Minden finomabb 
kerékpár kereske­
désben kapható. 

Tessék a Christy névre ügyelni. 
Brosüröket ingyen küld: 

Christy Saddle Co., Hamburg. 
P i c k h n b e n 5 . Ttta 

\Gxccur van ffioydbms 
J ó s á g á n a k é s t i s z t a s á g á n a k k ö s z ö n i v i l á g h í r é t é s 

r e n d k í v ü l i k e l e n d ő s é g é t . 7 6 7 3 

BEM és PETŐFI 
Nagy körkép a szabadságharczból 

Festette: Vágó, Styka, Spányi. 7<ao 

Látható reggel 9 érától Este villamos fénynél. 
Aréna-út 70. Városliget.—Belépődíj 50 kr. 

Üdvös tanács. 
K ö h ö g é s n é l , r e k i 

k ö d é s i 
, a t o r o k és l é g z é s i s z e r v e k mf i -
ü E s c * ' b i z t o s h a t á s n 

ME IJLML S Z TI I Í L Á I 
veendők. (1 doboz 60 kr. és 1 frt Próbadoboz 25 kr.) 
& gyomor rendetlen működésénél radikális hatásának 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szétknldési raktár Magyarországon: 
„IVádor'-gyógyszertár Budapest, Váezi-körnt 17. sz. 

Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár 7615 

Máyer Károly L . utóda Mül ler J a n ó . Budapest VHM 
Kazinczy-utcza 3. s z . - Képes árjegyzéke* ingyen és b e m e n j 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegytiszta és «irm«B 

tes készítmény a / 0 U I 

Margit Créme. 
Rövid idő alatt s z ü n t e t - s z e g , 
m á j f o l t o t . p a t t a ^ á s ^ b ő ^ n ^ 

" Mos 

íVlíirjíit h ö l g y p o r 60 kr, 3 ssánben. M a ^ * S h k r . 
p a n 35 kr. Margrit fogrpép (Zahnpasta) t 

Készítő FÖLDES gyógyszerta**. 
Aradon Doak roronos-ntcia 11. »*• ^ ^ t t 

Főraktár: T*rök J Ó I M ! KT^>KTwxtke*' BndaP*"" 
Király-nteza H. — 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetcm-nicza 4.) 
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25. SZÁM. 1898. BUDAPEST, J Ú N I U S 19. 45. ÉVFOLYAM. 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 félévre 

és ( egész 
i t t | félév Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG I T 8 Z é " C 

1 felévre — 
8 frt 
4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre B . 
félévre — 2 . S O 

T Ó T H V I L M O S . 
1832—1898. 

T ^ I P E N MÁSFÉL ÉVE, hogy Tóth Vilmost, a 
M már nyugalomba vonult, de még min-
I 1 dig munkabíró politikust és államférfit 

Ő Felsége a főrendiház elnöki méltóságára 
kinevezte. Az a készség, melylyel e fontos 
állásra habozás nélkül vállalkozott, minden­
kiben azt a reményt keltette, hogy fényes 
elnöki székén még hosszú idei tevékenységre 
lesz képes. A következés azonban nem sokára 
megingatta ezt a föltevést. Egészsége mind­
inkább hanyatlani kezdett. Az egykor oly deli 
és erőtől duzzadó férfiú egyre gyakrabban 
érezte az utóbajait annak a szél­
ütésnek, mely ezelőtt mintegy 
négy évvel érte; a leggondosabb 
ápolás mellett sem tudott többé 
felüdülni, s végre a jelen június 
hó 14-ikén Nyitra-Ivánkán bevé­
gezte a szerencse ritka kedvezései 
közt folytatott életét, melyből kö­
zel ötven esztendőt a hazai köz­
élet szolgálatában töltött. 

Tóth Vilmos személye és élete 
sokkal általánosabb ismeretű, hogy­
sem ez alkalommal részletesebben 
volna szükség pályafutását méltat­
nunk, így élete történetéből csak 
a legfontosabb adatokat említjük 
föl s azokat is csupán magyarázóiul 
annak a veszteségnek, a melyet 
közéletünk az ő elhunytával szen­
vedett. 

Tóth Vilmos 1832 május 28-án 
született a temesmegyei Szécsány-
ban, hová előkelő régi nemes csa­
l j a a felvidékről származott. Te­
mesvárt, Nagy-Váradon, Pozsony­
ban és Pesten végzett tanulmányai 
után ügyvédi oklevelet nyert s 
aztán ivánkai birtokán, Nyitra-
megyében telepedett le, hol már 
1848-ban tiszteletbeli megyei al-
Je8yző lett. A kellemes megjele-
De8u ' foom modorú és szép szó-
DOki kétséggel megáldott fiatal 
||gyved oly népszerűségre emel­
l e t t a megyében, hogy a nyitrai 

. 8 z t ó kerület az 1861-ÍM ország-
Ö^ésre őt küldte képviselőjéül. 

Külföldi előfizetésekhez a post&ilag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

Tóth Vilmos a fölirati párthoz csatlakozván, 
csakhamar közelebbi összeköttetésbe jutott 
Deák Ferenczczel, ki aztán annyira megked­
velte, hogy állandóan bizalmasabb hívei közé 
sorolta. így a haza bölcsének környezetében 
nőtt bele a politikai életbe, a mi nemcsak neki, 
hanem közéletbeli egész szereplésének is nagy 
szerencséje lett. Az 1867-iki koronázó ország­
gyűlésre is őt küldte föl a nyitrai kerület, s 
ekkor gróf Andrássy Gyula is kiváló figyelmet 
kezdett iránta tanúsítani, mint a megyei élet 
alapos ismerője iránt; a belügyminisztériumba 
miniszteri tanácsossá nevezték ki, mely állásá­
ról Szlávy József után államtitkárrá lépett elő, 
aztán pedig 1871-ben maga lett belügyminisz-

T Ó T H V I L M O S . 

térré. Már mint államtitkárnak nagy része volt 
a törvényhatóságokat, a községeket s a főváros 
törvényhatóságát rendező törvényezikkek léte­
sítésében. Majd az 1848-iki választási törvény 
megújítása iránt terjesztett be törvényjavasla­
tot, mely először adott okot a magyar ország­
gyűlésen arra, hogy az ellenzék az agyonbeszé-
lés (obstrukezió) fegyveréhez nyúljon. E javas­
latából aztán, noha a Deák-párt helyeselte, nem 
is lett törvény. 1873-ban letette a miniszteri 
tárczát, de szívvel-lélekkel híve maradt pártjá­
nak, melyben azontúl is osztatlan népszerűsé­
get élvezett. 1879-ben a közös legfőbb számszék 
elnökévé nevezte ki 0 Felsége ; s ekkor megvált 
a parlamenti élettől, melyben mint képviselő 

évek hosszú során át, 1861-ben s 
1865-től 1979-ig folyvást élénk részt 
vett. Ekkor hivatala folytatására 
Bécsbe költözött, honnan csak a 
delegácziók üléseire tért vissza 
koronként Budapestre. Bécsben 
érte a szélütés is, mely miatt 7 
évi működés után számvevőszéki 
elnöki állásából nyugalomba vo­
nult, míg Szlávy József lemondása 
után a főrendiház elnöki székét el 
nem foglalta. 

Fokról-fokra való emelkedésé­
vel több kitüntetés érte, s egyebek 
közt a titkos tanácsosi méltóságot 
nyerte Ő Felségétől. De bármily 
fényes volt is pályafutása, soha 
egy pillanatra sem szédült meg 
annyira, hogy családi és társa­
dalmi hagyományaival csak leg­
kisebb mértékben is szakított volna. 
Tiszta, nemes jellemét és szerény­
ségét soha folt nem érte. Párat­
lanul szép családi életet élt. Mikor 
ez előtt néhány évvel özvegyen 
maradt, szeretete egész melegét 
gyermekeire és unokáira árasz­
totta, kik őt viszont az imádásig 
szerették. Utolsó betegségében 
leányai, Zsuzsanna és Erzsébet — 
amaz Thuróczy Vilmos nyitra-
megyei főispán, emez dr. Thuróczy 
Károly nyitramegyei tiszti főorvos 
neje — ápolták. A baj azonban 
gyógyíthatatlan volt. Nem régiben 
újabb szélütés érte, mely annyira 
megbénította, hogy azon túl már 




